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COMEDIA FAMOSA. 

LA PERLA 

DE INGLATERRA, 

Y PEREGRINA DE UNCRIA. 

<DE UN INGENIO DE SALAMANCA. 

PERSONAS QjJE HABLAN EN ELLAí 


El Rey de Ungria. f El Duque de Polonia. 
Federico, Galan. Conejo , Graciofo. 
Angelio , Demonio. í Dos Criados. 
Alexandro. J El Cují odio,de Pajtor. 

Cefar , Tribuno. | Beatriz , Rey na. 


Laura fu prima. 

Flora , criada. 

Isbella, Duquefac 
Ni fe , criada. 

Mufic.y acompañamiento ,• 


JORNADA PRIMERA. 


Tocan dentro caxa , y clarín ,y dicen a 
Voces los verfos Jiguientes • 

(Dent.Xpvan los Reyes de Ungria, 
V Ladislao , y Beatriz vivan. 

Sale Angelio. Caí del Celefte Velo, 
pero oy mi fabíduria 
ha de tocar en Ungria 
al arma como eri el Cielo; 

Luzbel foy , luz ay en mi, 
luz en mi nombre fe ve 
pues con la luz que baxé, 
todo el Abifmo encendí. 

De Federico ha triunfado 
clamor, á nadie alfombre, 
que dcxe vencer fe un hombre 
en eftando enamorado. 

A Inglaterra feliz 


con profperidad llegó* 
mas luego enfermó , y cegó, 
qué mucho, fi vio á Beatriz, 

Cegó de amor , y mi ardiente 
faña , en aquel mífmo inflante, 
por Medico del Infante 
me introduxo fácilmente, 
y en achaque de curarle 
vengo defde Inglaterra, 
para hacer á Beatriz guerra, 
y fu limpio honor mancharle. 
(Dentro. Viva el Sol, viva la Eíirella, 
Salen Alexandro , y Cefar • 

Alex. Grande aplaufo! 

Cefar* Grande día! 

Alex r. Oy la Inglefa m^|«divina, 
que vio el Sol , entra gozofa 
en Ungria* 

Á Cefar. 
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€efax. Y por hermofa, 
la llaman la Peregrina. 

Jngdio. Ya el jubilo fe reparte, 
pues fe previene el feftejo: 
nías en fu placer los dexo, 
que hago falta en otra parte.. 

Mtx. La redondez de la tierra. 

por virtuola la aclama,., 

Cefir , Y tpdo el Orbe la llama. 

la Perla de Inglaterra. 

Mtx. Las Eftrelias, y Luceros 
de efte Zafir tachonado, 
fin duda fe han transformado, 
en Damas, y Cavalleros,. 

£ef. No hay diamante, en quanto peyna, 
e.l Sol fu madeja de oro, 
que no fe admire teforo 
en Ja entrada de la Reyna: 

Los rayos del Sol franquean 
íus Hechas mas penetrantes, 
y á fus luces los diamantes 
mas hermofos, centellean. 

Jlex. De los arcos la eftruftura 
3 maravilla ha fubido, 
y á si rqifmo fe ha excedido 
el Arte de la Pintura* 

C \tfar. En quanto ilumina, y baña 
el Sol , antorcha del día, 
fe aventaja nueftra Ungría. 

AJex, Pero no le iguala a Efpaña; 
y en buena razón lo fundo, 
porque el Monarca Efpañol, 
íobre fer hijo del, Sol, 
e$ Señor de todo el Mundo», 
luego , fi tiene el caudal 
del, Orbe , y tiene el poder, 
bien ciato fe da á entender, 
que no tiene Efpaña igual.. 

Cefar. Decis^ bien , mas la pafsion. 
de mi Patria no culpéis, 
pues, la vueftr.a defendéis. 
jilfx La defiendo con razón. 

Cefar* Ya otra vez la voz altiva 
del vulgo , a voces prolijo, r 
nos repite el regocijo.. 
íDentro . Vfvá meftra Reyna , viva#,. 
Alex. Y ya. el Rey en fu Dosel, 
a un tiempo galán , y efpofo. 


la aguarda magcüuofo 
para^ceñirla el Laurel. 

Cejar • Ya con diferetos motetes 
la Nobleza efclarecida 
le ha dado la bienvenida. 

Alix • Y ya empiezan, los bayletes. 

<Defcnbrefe el r $ey en un Trono >y a fu 
¡alo una fuente con Corona , y Cetro , 
y los Múfleos cantando : Salen lar {Da¬ 
mas , y Galanes que puedan en forma, 
de faraoy con achas , y fpmbre- 
ros de plumas • 

Mufle, Fn vano el rigor, ha fido 
ciego Amor de tus faetas, 
fi oy mejor Venus vizarra 
triunfa de Marte en. la Esfera:, 
mezclando feftiva, 
rindiendo alhagueña,. 
con las felvas de Marte fonoras, 
aflechanzas de Amor placenteras: 
vivaJVÍarte, y Amor; al arma, guerras 

Defcubrí endo fe al mifmo tiempo toda 
la mutación con trono magnifico *, vd 
d profeguirla Mufle a , y dice 
el l{ey, 

${ey>. Parada, que ya eftoy rendido 
al Amor ¡ fuerte feliz! 
qué hermofa viene Beatriz! 
parece, al mlfmo, Cupido... 

Tocan caxas , y clarines y entran por 
el Patio acaValh Laura y Flora , y la 
0(eyna , todas muy Vinarras , Federico , 
Angelio ,y Conejo d lo r l)ngaro , con ala* 
barda y y cada uno lleVa del diejl.ro un 
caballo. : Federico el de Featri^i 
jíngelio el de Laura ; y Conejo 
el de Flora, 

Feder, Gran fe ñora, el Rey aguarda* 
Mngelio,. Ve defpejando, Conejo. 
Conejó, A, mi ,me toca el defpejo? 
cuidado con la alabarda; 
fordiqui; -vamos al grano: 
Mofqtietcros enemigos, 
dadme la mano de amigos, 
qíí no, aprieto la mano., 

p/rf#: 
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Van faliendo al fon del clarín • 
Laura.De cfte lazo nuevos lazos 
veáis en unión defpues. 

¡Seat. Dame , feñor , vueftros píes* 
Tropieza Sealri^y detiene!a clRej. 

S \ey. Mas cerca teneis mis brazos. 

Seat. Je fus! 

5 \ey. No os afufteis, no, 
que vueftra virtud , al ver 
el riefgo , antes de caer, 
como á Eftér os prefervo* 

Seat.¡Que vos me enfalzais , es llano, 
pues en el punto primero 
imitáis al Rey Afluero, 
quando á Eftér la díb la mano* 

7{ey. La fama á voces pregona 
los méritos que ay en vos: 

Beatriz, en nombre de Dios 
os ciño aquefta Corona: Tonefeía* 
Ya es tan vueftra como mia, 
y el Cetro que os apercibo* 

Seat. Corona, y Cetro recibo 
en el nombre de Maria. 

5 \ey. Ocupad aora el Dosel, 
para que os befen la mano: 

Federico, Infante , hermano, 
llegad* 

Feder. Ha pena cruel! apart» 

Deme vueftra Mageftad, 
como mi Reyna, y Señora, 
la mano* 

Angelio . Infierno , ya es hora* ap. 
Seat. Federico , Infante , alzad. 

Feder • Amor, pues te pintan ciego, ap. 
no acufes mi defvario: 

Ay bello impofsible raio! Sefala la 

efta mano es nieve , o fuego? mano • 
Seat. Federico , qué es aquello? 

el color haveis perdido* 

Sjey. Qué teneis? 

Feder. Pierdo el fentido! gp. 

eftoy , feñor , indifpuefto. 

7(ey. Retiraos* 

Feder. Las anfias mías 
nacen , feñor , de triftefca. 

Conejo. Quiere alegrarfe fu Alteza? 
pues toquenle las folias, 
que el melancólico humor 
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es un achaque prolijo, 
que le cura el regocijo, 
y no le cura el Dodor* 
fyy. Quien fois vos? 

Conejo. Yo foy Conejo, 
y Angelio , Medico labio, 
muy do&o en el Aftrolabio* 

$tey. Humor teneis, y defpejo; 

fervis al Principe? 

Conejo. Error 

fuera negarlo; halla aquí 
de retrete le íervi, 
y aora de corredor. 

Laura. Dad la mano á vueftra prima; 
fí la merece befar. 

Seat. Los brazos os debe dar Lefan- 
una Reyna , que os eftima* tala • 

Llegad todos , y efta unió» 
celebrad con rendimiento, 
en tanto que adula el viento 
la fonora aclamación* 

Mujic. En vano el rigor ha (ido , &c. 
Sfy. Vaífallos , vueftra alegría 
celébre mi unión feliz. 

(Dentro unos. Viva el Rey. 

Otros. Viva Beatriz, 
la Peregrina de Úngriá* 

Rey. El rigor, y la crueldad 
de aqueífa pafsion , vencella. 

Feder. No podré, que es Beatriz bella 
la Cura , y la Enfermedad. 

Laura. Amor , fi eres todo antojos, 
fufpende al defeo en calma, 
que con el Infante , ál alma 
te has entrado por los ojos. 

Bella efpofa, los cuidados 
aparto de la memoria, 
viendo tu cielo* 

Conejo. Qué gloria! 

Flora. Dios os haga bien cafados. 

El 4 . En vano el rigor ha (ido, &c. 

Tocan caxas , y clarines , entran fe ha - 
ciendo las referencias , y queda 
frío Angelio. 

Angelio. Ea , Infierno, aora es el tiempo 
en que han de obrar mis cautelas: 

„, Ai to 
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iodo efte Real aparato 
de júbilos , y de fieftas, 
paíTe á mútacion de llantos,; 
que tal vez de una pavefa 
le abrafan los edificios. 

Rayo foy, lluevan centellas 
contra efta Reyna de Ungria* 
que parece que es herencia 
de eftas Reynas el fer todas 
virtuofas, liraofneras, 
piadofas, caritativas, 
cuyas celeftiales Aprendas 
por Santas las acreditan; 
y efta Beatriz, fegun mueftra; 
temo que llegue á fer Santa, 
pues ha llegado á fer Reyna# 

La devoción de MARIA 
tanto el afefto la lleva, 
que la reza á todas horas, 
y en fu retrato contempla. 

Mas de qué Iirve mi aftucia,. 
mi engaño , poder, y ciencia^ 
fino venzo á una muger, 
fiendo la mifma flaqueza? 

Federico, enamorado 
de fu hermofura , la empreña 
me facilita , afsiftldo 
de mi Angélica fobervia. 

Con el Duque de Polonia, 
y las Provincias opueftas 
á Ungria , mis aífechanzas 
han obrado de manera, 
que han hecho militar liga 
Jos que ciñen , y rodean 
a Ungria, y á los gemidos 
del clarin , y la baqueta, 
viendo extremecer los mentes^ 
fe atemorizan las felvas. 

Todo es á fin de que falga 
Ladislao á la defenfa, 
porque eftando el Rey aufente^ 
y fin Alcayde la Fuerza, 
podrá triunfar Federico 
de fu altiva refiftencia, 
porque npigeres , y Plazas 
(¡dadas, e'ÍÜn expueftas 
á rendírfe , y entregarfe, 

pohaviendo guíen las defiendas 
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Qué importa que cité afsiftida 
de aquella (ay de mi!) de aquella 
que vino á hollar con fu planta 
la cerviz á la fobervia? 

Qué importa que fus virtudes 
tantas, y tan grandes fean, 
íi mi venenofo aliento, 
íi mis aífechanzas fieras 
empañarán á un fufplro 
agua , ayre , fuego , y tierra? 

Sale el Rey , Cefar , y Alexandrod 
Sfcy. VaíTallos Ungaros nobles, 
ya veis la inconftante rueda 
de la fortuna , que á un tiempor 
es profpera , y es adverfa. 

Apenas Beatriz hermofa 
goza la facra Diadema 
de Ungria , quando el Polaco,; 
y el Tranfilvano fe alteran; 
la Moldavia fe me opone, 
la Balaquia rompe treguas, 
y todos los confinantes 
me han declarado la guerra, 
fin havcrles dado caufa. 
jÍLigelio% Mi efpiritu los alienta: ap+ 
á afsiftir á Federico 
voy , que importa mi afsíftencia: 
en tanto , que el Rey difpone 
fu jornada, mis cautelas 
velen , y mis aífechanzas, 
pues todo el Icfíerno vela. Vafe* 
Ü\ey. Las mas importantes Plazas 
fon Paífonia , Cinco-Iglcfias, 
Temelvár ,Lipa, Tornabia, 
Baradino, y Gradida, 
que fon llaves de la Ungria, 
y temo mucho perderlas: 
aconfejadme algún medio, 
Alexandro, amigo, Cefar, 
qué haré para efte focorro? 

AUx. Que eífo diga vueftra Alteza? 
el focorrer á los Reyes 
en ocafiones como efta, 
á nobles, y ricos toca, 
que efto en los nobles es deudas 
Yo foy vaffdlo de Efpaña; 
y para que Ungria fepa, 
que los ¿fpañoles obran 

mas 
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mas en las Patrias agenas, 
que en lá fuya , yo le doy, 
aunque es dadiva pequeña 
á vueftra Real Mageftad, 
para que falga á la emprefla, 
veinte mil doblas de oro, 
con tal , que no me las buelva, 
porque no he de recibirlas, 
que la dadiva no es deuda 
para bolver á cobrarla, 

3[ey. Solo un Efpañol hiciera 
tal acción ; mucho os eftimo, 
Alexandró, la fineza: 
vos, Cefar , que Cois Tribuno 
de Ungria , haced manifiefta 
la acción de Alexandró á todos, 
para ver fi los alientan 
Efpañoles exemplares, 
que ferá notable mengua 
el que las Naciones digan, 
que no huvo quien focorriera 
al Rey de Ungria , teniendo 
fu Reyno tanta riqueza* 

Vejar» Es cierto , feñor ; y quando 
el Reyno nada os conceda, 
yo os ofrezco de mi parte, 
mientras durare la guerra, 
dos mil hombres á mi coila* 

${ey. Cefar , vos dais como Cefar; 

Capitán fois de mis Guardias. 

Cejar . Mil veces las plantas vueftras 
befo por tanto favor. 

9{ey. Las caxas , y las trompetas 
prevenid , que antes que el Sol 
peyne fus doradas trenzas, 
me han de ver en la campaña 
del Danubio las riberas, 
valla de criftal , que parte 
por medio á Ungria , y la riega, 
aunque (ola mi perfona 
falga á los riefgos expuefta* 

Cejar . Yo voy á obedecer quanto 
vueftra Mageílad orden a* >4/e 

f(ey» Alexandró , yo he libido, 
que á Ungria defde Brufelas 
venifteis, com > heredero 
de la Iluftre Baronefa 
Madama Blanca, que pifa 
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en mejor Imperio Eftrellas, 
a tomar la poflefsion 
del Valatbn , que no heredan 
de la Corona de Ungria, 
por ley del Reyno, las hembras, 
y afsi fuiíleis el llamado, 
como imcnediato , a la herencia; 
Pero como los Eílados 
ay tantos que los pretendan, 
falieron opcfítores, 
y aunque la jufticia es vueftra,; 
ha muchos dias que os tiene 
aufente de vueftra tierra 
aquefte pleyto, y los Jueces 
no han pronunciado fentencia. 

Alex» No feñor: y aunque eftranger4 
yo de vueftro Reyno fea, 
no rezelo una injuílicia, 
fi á mi me toca la herencia* 

Como en Ungria os cafarais,’ 
ceífaba qualquier materia 
de litigio* 

Alex. Y o cafarme? 

mi efpofa es, feñor, la guerra; 
y en verdad , que ha algunos años, 
que eíloy cafado con ella. 

Eftraña es vueftra Nación, 
Alexandró. 

Alex» Efpuña engendra 

raros genios. Es verdad, * 
mas unen con tal prudencia 
la lealtad , la valencia, 
la altivez , y la modeftia, 
qne aquel que imitarlos logra, 
fiempre es de fu Rey deftnfa* 

Alex» El Efpañol, gran feñor, 
es de tal naturaleza, 
que fi acafo llega á verfe 
en necefsidad extrema, 
por Dios pedirá limofna, 
mas no hará cola mal hecha,’ 
ni dirá mal de fu Rey. 

Eftando (obre Viena, 
un Efpañol enojado 
con la militar tarea, 
dixo^ mal de Carlos plinto; 
hablo en la platica meíma 
yn Eftrangero, diciendo. 


no 
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ro ay hombre peer que el Celar: 

M¡entes (dixo el E(peñol) 
y ic rompió la cabeza, 
que no viene á fer todo uno 
el decirlo yo , ó tu lengua. 

Quexófe ai Emperador 
el herido , y la refpueíla 
fue decirle : Amigo mió, 
fi os he de hablar con llaneza» 
ved quien fon los Efpañoles, 
pues venís de eíía manera. 

9(ey. Callad , que la Reyna viene. 

Salen Beatri^, Laura , y Flora • 

ÍBeat. Señor , qué inquietud es eíla? 
vos mandáis levantar gente? 
vos, que fe arbolen vanderas? 
vos , que gima el bronce duro, 
y ai toque de la baqueta, 
por la túnica de Marte 
trocáis las delicias tiernas? 

Quando apenas llego á Ungria, 

(bien digo , que llego á penas, 
pues tan prefentes las miro, 
que ya empiezo á padecerlas) 
apenas, otra vez digo, 
llego á fer efpofa vueftra, 
quando , de quien os adora, 
rigorofo hacéis aufencia? 

No ay Soldados en Ungru, 
que falgan á la defenfa 
de vueítra Corona facra, 
fin ir la Perfona Regia? 

De qué firven los Bailones» 
las Véngalas, las Ginetas, 
fi la Perfona Real 
al riefgo no fe referva? 

Quando os tocaba el falle? 
quando el Pontífice hiciera 
liga contra los Infieles, 
que en tai cafo , con licencia 
vueítra , mi valor heroyco, 
trenzado el arnés , la rienda 
del bruto en la izquierda mano,’ 
fujetando fu fobervia, 
defnudo el brillante azero, 
rompiera ipor las fangrientas 
Efquadras del Enemigo, 
y excediendo á Julio Cefar» 
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perdiera la noble vida 
en defenfa de la Iglefia. 

Flora . Miren el brío que tiene, 
y parece mofea muerta. 

Laura. Sobre difereta , y hermof^, 
valor, y virtud oftenta. 

fyy. Efpofa, dueño , y feñora, 
de un alma que te venera. 
Peregrina en el ingenio. 
Peregrina en la belleza* 
y Peregrina en virtudes, 
porque eres la mejor Perla; 
Polonia , la Tranfílvania, 
y la Moldavia , las treguas 
han roto, y tengo noticia, 
que por tres diítlntas fendas 
vienen marchando al Danubio, 
que es de mi Reyno la Puerta. 

No tengo gente en las Plazas, 
pues fus altivas almenas, 
que fon gala de los muro?, 
ya fin Guarnición fe muefiran. 

El pie de Exercito , todo 
fue á Alemania a pafiar mueítra 
para la Alfacia, llamado 
del Invidifsimo Gefar. 

No tengo de quien fiar 
el Bailón en eíla emprefla, 
con que arriefgo , fi no falgo 
a la invafion, la Diadema. 

El Infante Federico, 
mi hermano , folo pudiera 
falir por mi á la campaña, 
mas fu falud no le dexa, 
que ocupe al bridón la filia, 
y aplique al hijar la efpuela. 

Si Jo dilato , es precifo 
que peligren las Fronteras, 
y. es difícil refigurarlas, 
fi una vez llego a perderlas. 
Perdone eíla vez Amor, 
guarde fus doradas flechas 
para quando viéloriofo, 
efpofa , á tus ojos buelva, 
que aunque me aufcnto , feñora; 
el alma con vos fe queda. 

A Federico os encargo, 
mirad por él , que me cueíla 
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cuidado fu enfermedad, 
y le eftimo de manera, 
que comprara fu falud 
con mi vida ; tan eftrecha 
es la amiítad de los do*, 
que fí la Corona excelfa. 
fuera capaz de partirfe, 
con mi hermano la partiera.,. 
Regocijos, y disfraces, 
bayíes , muficas , y fieítas, 
lo que mi aufencia durare, 
den alivió á fu dolencia;, 
y aota dadme los brazos. 

(Seat* Si es precifa la obediencia, , 
no replico. Llora . 

5{ey. Vueílras luces 

permitid que reblandezcan, 
porque en la aufencia del Sol 
fiempre lucen las Eftrelías. 

Sale Cejar. Ya , feñor, para la marcha 
eíll la gente difpuefta. 

Rey. PueS al arma, y; viva Ungria: 
efpofa , á Dios ; Laura bella, 
a Dios. 

Laura. Eicon bien os trayga. 

Rey . Flora. 

Flora. Señor, va dé vera si¬ 
no miráis á mi 'fe ñora, 
que hace con boca de perlas 
pucheritos de la Maya? 
tienes alma ? afsi la dexas? 

5 [ey. Efto es forzofo ; Alexandro, „ 
á. Dios.. 

\Alex. tas Reclutas quedan 
por mí cuenta. 

${ey* El Cielo os guarde., 

Vanfe el 7(ey , Alexandro , y Cefar .. 

!Beat. Fuefe el Sel. 

Flora . Luces .enciéndan; 

y pues no arden los faroles, , 
ardan todas las linternas. 

ÍBeat. Ay efpofo ! na sé ( ay Cielos! ) 
qué infiere el pecho en tu aufencia, . 
que el corazón á latidos 
parece que. fe me quiebra. $ 

Lama. El Rey bolverá , feñora, 
triunfante. 

Flora .Y pues nos lo ordena* ^ 
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alto ;entu aplaufo , y el fuyo, 
repitan las voces nueítras::- 
'Mujic. En vano el rigor ha fido , &c. 

Vanfe ,y bolViendo In mutación de Sa¬ 
lón corto , filen Federico, ¿dngelio, 
y Conejo. 

Feder. En fin , ya fe fue mi hermano? 
Conejo. SI feñor. 

Feder. Cielos , que oygo! 

Amor , buena es la ocaíion. 

Conejo. Siéntate , feñor , un poco. 
FÜer. Llega una filia , que en ella 
puede fer halle repofo. Sientafe. 
Angelio. Ya es tiempo de añadir fuego: 
Ualgame el Infierno todo. 

Qbé tienes , feñor ? qué es ello? 
que aunque tus triílezas noto,, 
no comunicas al labio 
lo que pronuncian los ojos? 
qué achaque es el que padeces?' 
Feder. Es el íilenció forzofó, 
porque no tiene remedio- 
mi mal.* 

Auge lio. Engaño es notorio, , 
que. la labia medicina 
aplica , por varios modos, 
remedios v que fon. alivios. 

Coneja t^fted es Medico tonto:: 
el mal que tiene mi amo 
es a bife encía , de mozo sa¬ 
pero en palpando el Adviento,, í 
como corna¿liara gordo. 
jiñgdio. Loco , no hables di parates#, 
Feder* Conejo , dexanos lefios, 
que quiero hablar-con Angelio.- 
Conejo. Eíle Angcüo es el Demonio: - 

él prfva con-Federico,- } 

y habla con él mis que un tordo; , 
pero nunca le ne efcuchiiáo^ ’ 
una palabra en mi abono: 

Válgate el diiblo por hombre! 
Angelu). Ya te.entiendo 5 y en retorno, . 
( á efte le he de dar un cháfco) ap. 
yo le informaré de-todo/ 
i fu Altezas, 

Conejo. El me levanta 
un . teftimonio redondo, 


por-^ 
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porque efte es un embuftero. 

Peder, Habla, pues , que ya te oygo* 
Angelio, Ha dícho:;- 
Consjo , No he dicho nada. 

Angelio, Que le des algún focorro,v 
porque eftá pobre , y defnudo. 

Peder, Di, Conejo , al Mayordomo, 
que te dé luego un veftido, 
y cien elcudos. 

Conejo . Por todo 

befo ios pies de tu Alteza: 

Vive Dios, que es hombre hereyco, 
y caritativo Angelio: ap • 

qué afable! qué victuofo! 
qué galán ! y qué difcreto! 
y no es porque yo le abono, 
pero es bien intencionado. 

De Ufia me reconozco a Angelio • 

deudor , y para fervirle 
me tendrá fiempre muy pronto: 

Cien cfcudos , y un veftido! 
veftido te vean mis ojos 
como erizo , que fe vifte 
de manzanas , y madroños. V4/J* 
Angelio, Ya eftamos folos, fenor* 

Peder, Pues oye , (i eftamos folos, 

.advirtiendo , que te ño 
de mi fecreto el telar o: 

|Y puefto que en las Efcuelas 
Británicas fuiftc affombro 
de la Magia, y Medicina, 
cuyos a&os meritorios 
te elevaron á mi gracia, 
quiero éonfultarte anfiofo 
cfte mal de que adolezco! 
pero ferá de tal modo, 
que lo diga fin decirlo: 
efcitchame, y fabrás como; 

Amigo Angelio , yo muero 
de un mal, que padezco , y lloro; 
fufpiro, y quando me abrafo, 
me yelo en el fuego propio* 

Si quieto decir mi pena, 
me acobardo , y me reporto; 
y de vergüenza , al decirla, 
de coloree vifte el roftio* 

Si o (fado me precipito, 
me fufpendo temerofo. 
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que fuele en una palabra 
haver peligro notorio. 

Supuefto que eres tan fabío* 
y tan doliente te informo, 
felicítame el remedio, 
aliviame efte ahogo, 
que le explico como ageno, 
y le fiento como propio. 

Ang, Ya en el mar de amor fludíia, api 
y temiendo el irfe á fondo, 
le vale de mi , que foy 
de efte baxél el Piloto. 

Señor, de vueftras razones, 
aupque ocultas, reconozco, 
que es de amor vueftra dolencia. 

Feder . Es verdad , mas la que adoro 
es un diamante con alma. 

Angel, Mira , el diamante lo bronco 
mueftra primero á la vifta, 
y el Artífice ¡ngeniofo, 
para defeubrir fus luces, 
va rompiendo poco á poco 
la primera fupetficie; 
y venciendo aquel cftorvo, 
pafla luego á la fegunda 
tunicela, ó velo toíco 
de la piedra , en que fe cria 
el diamante,y de efte modo 
llega á copfeguic fus rayos; 
mas hafta que contra otro 
diamante lo pule , no dexa ver fe, 
ni manifiefta lo hermofo. 

Demás , de que á vueftra Alteza 
quien le ha de fervir deeftorvo, 
quando tiene á toda Ungria 
en fu mano , y en fus hombros? 

Y quando huviera impofsibles 
de vencer dificultofos, 
la Magia negra profeíTo, 
todo quanto quiero obro; 
y fi quieres , en tu nombre j 

pa&aré con el Demonio, 
para que logres tu intento: 
tuyo foy , no eftés dudofo* 

Peder . Pues en effa confianza, 
precipitado me arrojo 
á decirte , que la Reyna 
¡es la hermofura que adoro. 
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es el imán que me arraftra, 

. fin fer dueño de mi propio: 

Mas ay trille! ay infelice! 
fí yo ofendo el Real decoro, 
quien guardará el privilegio 
Real, que atrevido rompo? 

Pero como el apetito 
es ciego , es mudo , y es fordo; 
ni oye , ni mira , ni habla, 
quando atropella por todo. 

Por Beatriz daré la vida. 

¡Angelio. La vida es precio muy corto. 

peder . Daré el alma. 

Angelio . Yo la aceto, 

que yo al alma afpiro folo. 

Feder» Si eres cfpiritu impuro, 
renuncio , anulo , y revoco 
el pa&o, porque es de Dios 
el alma. 

Angelio.Vot eflo propio 

no tienes que hacer reparo, 
ni efcrupulo : entre nofotros, 
el que obra con mas fineza, 
mas pronto , y menos embozos, 
es el amigo del alma, 
que afsi fe llaman todos, 
y yo el alma de un amigo 
quiero mas, que los teforos: 

Yo le haré que prevarique: $p. 

folamente hallo un eftorvo. 

Peder . Qual es? 

yingelio. Ei eftár fecreto 
el pecado, que íupongo. 

Peder» Pues quien ha de revelarle? 

¡Angel. CÍJuien ? las lenguas de los ojos, 
qi^e fon de amor los indicios, 
y alzan llama al menor foplo. 

Peder* Yo me venceré á mimifmo* 

Angel» El fecreto es vidrio en oro 
engarzado , que le eftimo 
hada tanto que le rompo* 

No manifieftes tu pecho, 
ni te fies de ti propio, 
ni ai ConfeíTor le reveles 
tu delitp, que esociofo, 
el fecreto. que no guardas, 
querer que le guarden otrosí 
y un. pecado, hafta la muerte. 


que fe calle , importa poco; 

A quantos por eífa fenda ap. 
los guia el vicio, y el ociol 
&ent. (Beat» Avifad á Federico. 

Feder • Válgame el Cielo ! qué oygo? 

Mirando d%ia adentro • 
de Beatriz es ei acento: 
al oirla , quedando abforto, 
por la fenda de los vicios 
bruto desbocado corro. 

Angelio, aora es el tiempo, 
quanto quifieres te otorgo 
de cargos , y de grandezas, 
fí del favor me corono 
de Beatriz. 

[Angelio» Y fí te pierdes? 

Feder. Qué importa ? pierdafe todo: 
no confeffaré en mi vida, 
como yo viva guftofo. 

[ Angelio. Bailante tiempo te queda,' 
que aunque es comparada al foplo 
la vida , todos gozaron 
de fu tiempo quando mozos: 

De efta tentación bien puedo apé 
decir, que fe libran pocos. 

Sale Conejo» 

Conejo. Señor , gran tarde tenemos: 
todo Palacio eftá abforto 
de vér , que quando fe aufentt 
el Rey , en vez de follozos, 
la Reyna, y todas fus Damas 
oílentan Jo fumptuofo, . , 

y ,ya en la gran galería 
te efperan con alborozo, 
no mas que para baylarte 
el agua delante todos. 

Feder. Ay de mi I mientras la veo; 
engañaré con los ojos 
un defeo, que aunque injufto, 
me muero fí no le logro. 

Entran > y luefoen d falir y cor riendofi 
una hermofa mutación de Galería , con 
retrete dijlanie , con rejas fuertes ; can * 
tan y y baylan los Galanes y Flordy 2>amas, 
y Conejo y faliendo detrty&eatri^ 
Laura y Federico y y Angelio • 
Mujica* Vientos apacibles, 

B pía- 
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placidos f.bohíos, 
de afanes injuftos, 
de males impropios: 
apartad el nocivo veneno, 
defterrad el dolor cautelólo, 
que la añuda de pérfido intento, 
vencerá lo conftance , y lo heroyco. 

Seat* Cómo , Infante , vueñra Alteza 
fe fíente? 

Feder* El dolor penofo, 
con vueñra viña , íenora, 
fe alivió , que fuera impropio 
no fenrir yo mejoría, 
dando vos la vida á todo. 

Seat, Lifcujas gañáis conmigo? 
bol ved á cantar el tono, 
que afsi á mi efpofo obedezco. 

Feder . Si es oír , ye lo abandono, 
como el ver fe me permita: 

Mandad , que quedemos folos, 
que quiero comunicaros 
un fecreto ; y fí en él logro 
por vos la dicha que efpero, 
veréis que la falud cobro. 

Seat. Sin duda eftá enamorado ap. 
de mí prima , y por decoro, 
quiere pedirme que fea 
yo quien trate el matrimonio: 
Defpejad. 

Laur. Amor, no fleches 
rus harpones rigorofos, 
pues no defeubre el Infante 
de mi corazón el fondo. >a/e* 

Conejo. Flora? 

Flora. Qué quieres, Conejo? 

Conejo.Que me oygas un foliloquio, 
que como le dice á parte, 
no es libro de para todos. 

llora • Pues di le. 

Conejo* Aquí no es pofsible. 

Seat. Qué aguardáis ? idos vofotros* 

llora* Vamos donde tu guftares, 
marido. 

Conejo . Marido ? al Rollo: 

qué , de conejo cafeto, * 

me qúie/íí hacer de foto? >anfe* 

jingelio. No pierdas efta ocaficn, 
que yo aufentarme dlfpongo, * 


y y Peregrina de XJngna . 

porque relueito , y amante, a 

quede tu amor vi&orioío. >¿/f* 

Seat. Ya , Infante , folos eftamos, 
hablad. 

Feder* Temo vueftro enojo* 

Seat* Por qué? 

Feder. Porque los amantes 
andan fíempre temerofos. 

Seat* Ya fu amor fe declaró, ép* 

él quiere á Laura , y mi gozo 
ya le da la enorabuena; 
pero apurémoslo todo: 

Yo vueñra falud defeo* 

Feder • Sabéis ya mí mal? 

Seat* Le ignoro. 

Feder* Y á poder vos remediarle, 
lo haréis? 

Seat* De eífo eftais dudofo? 

Feder . Qué aguardo ? yo me declaro; 
que una muger no es efcollo: 
Dadme primero palabra 
del fecreto. 

Seat. Yo os la otorgo. 

Feder • Pues yo, gran feñora , muer*' 
de amor. 

Seat. Hablad fin embozo: 
quien es la Dama? 

Feder* Ea, amor: 

Vos mifma. 

Seat* Cayo fe á plomo ap* 

todo el Cielo fobre mi: 

Qué fufra el Celefte Globo 
tai infamia en un hermano! 
ay mayor trayeion ! efto oygoí 
eñoy por mandar matarle. 

Feder. Angel fois, dadme focorrov 
difeulpe Amor mi delito, 
pues me hirió con flecha de oro, 
y es predio perdonarme 
quando he vifto vueftro roftro. 

Seat .Qué he de hacer? fi llamo gente ,Api 
hago publico, y notorio x 
fu atrevimiento ; y mi honor 
en parte queda dudofo, 
que la virtud no fe libra, 
á veces, de un teftimonio: 
engañarle me conviene* 

Feder* hablad, bcllifsimo alfombrar 

de 
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de hermofura* 

Seat* Difsimulo, apart. 

por lograr mi intento heroyco; 
efto ha de fcr : Fedenco, 

, defde el punto ( no hago poco 
en fingir i que te vi ( ha falfo! ) 
te amé : (cómo me reporto! ) 
te amé dixe ? el labio miente, ap* 
Feder. El favor primero que oygo 
es efte , y le ha pronunciado 
con vergüenza el clavel roxo* 

Seat» Pero p3ra affegurarme, 
dexadme ver íi ay curíofos: 
retiraos á eíTe retrete, 

(él ferá fu calabozo) 
mientras las puertas regiftro. 

Feder* Amor, vencí. 

Entra , y cierra la reja-Beatriz* 
Seat* Fiero monítruo, 

ahí has de eftár encerrado 
con candados , y cerrojos, 

. ■ hafta que mi efpofo venga: 
téngante , bárbaro , todos 
por hombre , cuyo delirio 
le hace digno de efte oprobio. 

Feder • Qué has hecho,engañóla Esfinge? 
abre/o rae abriré yo propio 
el corazón, arrancando 
tu retrato de él á trozos: 

. abre, ó por los Cielos juro, 
pues defprecias mis follozos, 
que he de vengarme de ti. 

Lo que antes fue amor , ya es odio; 
ira , lo que fue cariño: 
etna foy , llamas aborto. 

Ibent.Flora . Voces en la Galería 
fe oyen, acudamos todos. 

Salen Flora, Damas, Conejo,y Criados • 

Señora::-Pero qué miro! 

Conejo. Quh es efto ? cómo eftás, loro? 
Feder . Villano::- 
Conej #. S* no lo fabes, 

di, cómo afligido , y folo. 

Feder* Injufta::- 
¡Seat$ No le efcucheís* 
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ni os admire, que de un loco 
caftigue el atrevimiento. 

Conejo* Qué me apueftan, que efte mozo, 
queriendo comer ternera, 
fe le ha convertido en zorro? 

Feder . Fiera muger::- Pero Angelio, 
aora á mi pena eftás (ordo? 

Conejo. Si á otra puerta no te arrimas, 
qué Angelio , ni qué Demonio? 

Beat* Dexadle codos. 

Feder* Há injufta! 

Beat. Y fupuefto que aquel tono, 
que fu mal templar difpufo, 
es á fu infamia mas propio, 
repetidle , fin que hagaís 
aprecio de fus follozos; 
que yo , haciendo aquí teftigos 
a eflos tachonados Globos, 
de la trayeion mas aleve, 
que caber pudo en un monftruQ,* 
les pediré la venganza, 
conlpirando á un tiempo propio, 
en favor de una inocente, 
auxiliares generofos, 
hombres, plantas, mares, montes, 
esferas, brutos , y troncos. baje* 
Feder* Há traydora ! haré pedazos 
eftas rejas. Lucha por romperlas • 
Todos • Guarda el loco. 

Mas apartad el nocivo veneno, 
defterrad el dolor cautelofo, 
que la aftucia de pérfido intento, 
vencerá lo conAante , y lo heroyco.’ 
Flora • Vamos de aquí, repitiendo, 
porque fe temple un furiofo::- 
Mufica , y todo i. Vientos apacibles, 
placidos fabonios, 
de afanes injuftos, 
de males impropios, &c. 

Repitiendo los Hombres la reprefenta - 
don , cantando las Damas , y diciendo 
Federico las voces de Há fiera ! &c. y 
luchando por romper la reja , 
fe da jin d la primera 
Jornada . ^ 

B % JOR- 
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JORNADA SEGUNDA. 

VA Teatro Jera de tiendas de campaña: 
tocan caxas , y clarines , y de/pues de las 
Voces /alen el %j/, y Soldados • 

Voces . Viva el Rey Ladislao,viva. 

<¡(ey. Amigos, 

fed de mi gratitud fieles tedigos, 
pues baila una lealtad tan reípetofa 
á entretener la aufencia de mi eípofa. 

En la campaña amena dcfte prado, 
donde corre el Danubio foiTegado, 
recibir fu belleza, 
rendida folicita mi fineza, 
pues de la Corte eftando no diñante, 
es bien que oliente amante 
(acampado el Exercito) que á él viene 
quien tal dominio en mis afeítos tiene, 
que fí allá es Venus,con las mifmas galas, 
entre marciales pompas ferá Palas. 

Mas quanto fe fatiga en dudas tantas 
quien no ve lo que amo! 

Salen Federico , Conejo >y Angelio . 
Feder» Dame tus plantas. 

5(ey» Federico , mis brazos 

dichofos nudos, amorofos lazos 
ferán de quanto aprecia el alma mía, 
verte tan mejorado en elle día. 

Mas como fin mi efpofa, 

amable hechizo de jazmín, y rofa, 

vienes? 

Conejo» No tardará , fi los forlones 
pudieren arraílrarlos los frifones# 

Feder» Cobarde eíloy. ap» 

slngelio» Pues aora acobardado? ap* 

mira que ha de perderte fu cuidado, 
que el permitir que vengas, no es indicio 
de hacer por un agravio un beneficio. 
Adelántate tu, que defte modo, 
íi períuades al Rey , lo logras todo. 

Con . Creerán uftedes,íiel difeurfo aplico, ap* 
que temo que ha de armarla Federico? 
f[ey» Donde la I$,evna eftá? pero tíi miras k 
con fufpenfion af Cielo ? tu fufpiras, 
y tú Horas? fyy Dios! gran mal fofpecho, 


Conej* Quémenme, fi hace coía dé provee] 
Feder» Quedemos folos. 

Rey» Deipejad. Vanfe todos* 

Angelio . Aora 

importa mas mi infpiracion traydora.} 
^ey. Solos eftamos yá , mas luto trille 
en mis triunfos fe viíle 
tu amor ? di, quien te inclina 
á que ufes de la fúnebre marfina, 
luto de Marte ? di , qué es ello , hermaij 
Feder . Ha ver muerto tu honor. 

%ey» Dolor tyrano! 

muerto mi honor ? tu acento fe fufpen< 
pero no, de una vez mi mal entienda* 
Di. 

Feder» La Reyna::- $(ey» Profigue. 

Feder» Torpemente::- 
Rey» A donde pudo haver mas vehemente 
dolor ! mas grave mal! mas fiero agravii 
pero pérfido infiel , miente tu labio, 
miente tu error, y miente tu rezelo, 
que no caben trayeiones en el Cielo* 
Feder» Señor , fi acaío::- 
${ey» Aleve , injufto , fiero, 

muere al heroyco impulfo de mi azeré 
muere::- mas ay efpiritu infelice! < 
que mi hermano lo dice, 
y nunca::- pero todo es apariencia, 
vete , villano, ya de mi prefencia. 
Feder» Yo me perdi! api 

Angelio» Qué es ello ? llega ofTado, 
que tu voz calmará lo enamorado^ 
qué efperas? 

Feder» Gran fe ñor, fi fatisfecho 
no te vinielfe á hablar::- 
Rey» Viva en mi pecho áp* ^ j 

Beatriz : mas no es muger? 

Feder» Quando publico 

una trayeion aleve::- y, J 

Q(ey. Federico, 

creolo de tu amor , yo anduve érradóJ 
mi cariño elle exceífo ha ocafionado* 
Habla, pues. 

'jingelio» A fu voz mi aducía fio, 
que donde exide intento tan implo, 
no hago yo falta. Vafe* 

Rey»M\ congoja es mtfchaí - 4p. \ 
No hablas ya , Federico? 

Fedd 
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feder* Atento efcucha. 

Apenas , feñor , partirte 
dei Danubio á las orillas, 
defnudando valerofo 
la Regia, y facra cuchilla, 
para caftigar á quantos 
contra ti formaron liga; 
guando la Reyna tu efpofa, 

( no sé como lo repita, 
fin ofender á tu oido, 
porque ay voces que laftiman; 
mas fi es fuerza padecerlas, 
también es fuerza el decirlas, 
que fe ha de hablar á los Reyes 
fin embozos, y fin cifras:) 
Apenas, otra vez digo, 
partirte , quando rendida, 
de nuevo amor obligada, 
de la virtud la cortina 
corrió Beatriz , profanando 
la Magertad; y atrevida, 
de la fenda del decoro, 
pafso á la de las delicias; 
pues recogido el Palacio, 
y en filencio la familia, 
llegó fola harta el terrero, 
tan ciega en fu intención mifma, 
que no vio el riefgo, llevando 
en fu mano la bugia. 

,Yo de tu honor centinela, 
eon la natural malicia 
la fegui , y fenti que hablaba 
ton un hombre, que decia; 
Puedo fubir por la cfcala? 

Y arraftrado de la ira, 
fui á echarme por el balcón, 
al tiempo que tu enemiga 
me fíntió , y cerrando al punto, 
de mis dos brazos afida, 
cómplice de fu delito 
quifo hacer la lealtad mia, 
dando lugar á que huyeífe 
el que te ofende , y me incita». 
Reprehendí fu atrevimiento, 
y avergonzada , y corrida, 
el delito confeffaron 
fus fonrojadas mexillas; 
mas para dorar fu yerro 
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otra cautela fabrica: 

Dio voces, alborotófe 
el Palacio , ardiendo en ira, 
haviendo llegado todos, 
rayos contra mi fulmina: 
Vengófe de mi , diciendo: 
a efte loco á toda prifa 
encerrad, que fu locura 
tanto el fentido le priva, 
que atrevido á mi refpeto, 
furíofo fe precipita, 

Y encerrado en el retrete, 
manda , que no me permitan 
mas luz, que la que diípenfa 
el Sol por la reja mifma, 

Y para que yo viniera 
á darte la bienvenida, 
mandó que me dieífen galas, 
y con llevarlas fu prima, 
no las quife recibir: 

Bolvió con nuevas caricias 
Beatriz á querer templarme, 
tanto , que Ja vi rendida 

á mis pies afc&uofa, 
llorando perlas fus niñas, 
pidiendo que fus trayeiones 
las calle, y no telas diga: 
Mas haviendo vifto el riefgo 
de tu honor , trayeion feria 
de mi pecho no avífarte 
leal, viendo que peligra 
en manos de una muger 
el criftal en que te miras. 
Venga , feñor, erte agravio, 
pues harta la intención mifma,; 
que tuvo de hacerte ofenfa, 
fin llegar á fer precifa. 

No dudes en lo que digo; 
y aunque me culpe la impia 
cenfura , que no es decente, 
que yo en tu cara te díga 
tan definidas las verdades, 
mejor eftán que vertidas, 
que ay cafos en que fe hace 
fineza de la dtfdicha. 

Sus lagrimas no te «baguen, 
ni fus ternezas te rirRan, 
que fuelen fer cautélalas. 
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Acuérdate del agravio, 
no es Rey el que no caftiga, 
y la rmncha del honor 
folo con fangre fe quita* 

Vierta ia fuya tu azero; 
y fi honeílar folicitas 
fu muerte , también venenos 
fe disfrazan , y fe ligan 
en licores , y manjares, 
como en las flores nocivas: 
refuelvete valerofo, 
muera amor, y el honor viva. 

%• Cielos , fin alma he quedadol. 
qué tempeftad de defdichas, 
y zelos han perturbado 
la ferenidad tranquila 
de aquel Cielo , en quien brillaban 
dos eftrellas encendidas, 
dos foles , en cuyas luces 
amorofamente ardía 
mi corazón ? no es pofsible, 
que Deidad tan peregrina, 
hermofura tan perfe&a, 
belleza tan entendida, 
tuvieííe' tal penfamíento; 
fu honeíiidad lo acredita, 
y fu Virtud, porque fiempre 
fue la virtud perfeguida. 

Pero no es muger Beatriz? 

No íe íntroduxo la ruina 
de todo el Genero humano 
por muger , y en la nociva 
fruta del árbol vedado, 
el Padre de la mentira 
fe disfrazo cautcíofo, 
y ella , rompiendo la línea 
del precepto , no pafso 
por la afrenta , y la ignomia 
de verfe errada , y con mancha, 
haviendo nacida limpia? 

Luego íi es muger la Reyna, 
bien pudo en la fantasía 
admitir un penfamíento, 
de quien ninguno fe libra; 
y arraítran^o las potencias 
la voluntad afra&iva, 
del apetito guiada, 
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y de ia paísion regida, 
al defpecho violentarla, 
en lugar de corregirla. 

Masqué digo? mi difeurfo 
de Beatriz tal imagina? 

Quando tuvo la virtud 
por huetped á la malicia? 

Eftando aufente fu efpofo, 

( halla las aves lo digan ) 
de quando acá en ramo verde 
fe pone la tortolilla? 

Miente quien::- pero no miente, 
que es mi hermano quien lo afirma, 
y fu lealtad el efpejo 
en que mi fangre fe mira, 
el crifol en que fe acendra 
mi honor , y fe purifica. 

Pues muera la Reyna , muera* 
Pofsible es , que tal repita! 
dura ley ! Yo , á quien adoro, 
tengo de quitar la vida? 

Si , que el duelo de la honra 
fobre el amor predomina; 
no , que puede fer engaño; 
si, que la mas entendida 
es vidrio, que entre las manos 
peligra , fi fe desliza; 
no , que el vidrio no confíente 
veneno , ni mancha indigna; 
si , porque ay preparaciones 
para que el veneno admita; 
no áy difeulpa á fu delito, 
que antes mas íe verifica. 

Mas fi influyen las Eftrellas. 
benévolas, ó propicias, 
y á las criaturas los Aftros 
no violentan, mas dominan; 
qué culpa tiene Beatriz, 
fi fu efttella la derriba? 

Culpa tiene , que á la eftrella 
Wence la fabiduria, 
y el alvedrio , que es libre, 
porque la Effencia infinita 
fin gravamen nos le dio, 
y eftá en nueílra mano miftná 
ci ufar del bien , o mal, 
quando al mal, 6 al bien fo aplica: 
¿uego arraftroel alvedrio ~ 
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fu apetito? es cofa fixa: 

Luego debo condenarla? 

>Jo , que las leyes afirman, 
que no debe padecer, 
aunque eñe la culpa eícrita* 
el reo , fi no le acufa 
algún teíligo de villa; 
y uno folo no es bailante, 
halla que fe juílifíca 
con otros , y en eí tormento 
fe condena , y fifcaliza. 

Pero las leyes de honor, 
ni fe alegan , ni autorizan, 
porque ninguno le tiene, 
quando él propio lo imagina: 
Amor , y honor igualmente 
pongo en balanzas diílintas; 
el honor dice, que muera; 
el amor dice , que viva; 
la piedad, que la perdone; 
el rigor , que no permita 
apelación ; y yo fallo, 
por la ley eílablecida 
del honor , que debo dar, 
difeulpada , o convencida, 
contra Beatriz ínfelicc 
fentencia difinitiva: 
eílo ha de fer. 

Sale Alexandn• 

Altx. Gran feñor, 
la Reyna llega» 

Ya en ira 

fe enciende el pecho , y fe abrafa. 

ialen U 1{eyna , Laura, Flora , C»nejo i 
Federico , Mex¿ndro , y 
Angeíio. 

Angelí*. Yo haré rebentar la mina* 
Seat» Dadme los pies, gran feñor. 
í{ey. Aparta , fiera enemiga, 
víbora , que fi la planta 
befas, el árbol marchitas. 

Feder. Bien la ojeriza fe logra ap* 
del tofigo de mi embidia. 

Seat. Bien temí, corazón mió! ap* 
aquí empiezan mis defdichas: 

Señor, aqueífas razones 
fon de vueftro labio indignas; 

h. 
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afsi pagais los defvelos, 
que me debéis ? quando fina 
mi voluntad os aguarda, 
y os viene a bufear rendida, 
me apartais de vueílros brazos, 
y me regáis las caricias? 
qué es eflo , efpofo , y feñor? Llora* 
No profigas ; si profigas, ap 9 
que tai vez el ruego > y danto 
vence en fala de juílicia. ap. 

Feder. Señor, el valer imperta. 

S(ey. Quien ha de haver que refiíla 
lagrimas de una muger, 
que para hacer batería 
al fuerte del corazón, 
los tiros fon fus mexiilas, 
que eílán dlfparando en perlas 
nuiniciones criílallnas? 

Laura. El Rey con mi prima ayrado? 
fortuna , bien acreditas 
tu mudanza, pues la oflentas 
también en las Monarquías» 

Flora . Conejo, qué ferá eílo? 

Conejo» Yo no lo entiendo , Florilla; 
y pues no es paffo de chanza, 
atiende , oye , calla , y mira. 

Alex. En confufiones de dudas 
mi penfamiento vacila, 
alguna trayeion fofpecho, 
y á faber quien la confpira::- 
Fedcr. Qué aguardas, que no te vengas? 
Federico , la familia 
marche delante a la Corte; 
folo para que me afsiíla 
quede Cefar con mis Guardias, 
que en lo ameno de eífa Quinta 
quiero quedar con la Reyna, 
por ver fi acafo fe alivia 
eíla pena que padezco, 
ayudándome á fentirla. 

No prevengan á mi entrada 
regocijos, ni alegrías; 
y pues ya vencido, y muerto 
mi honor eítá , no ¿repítan 
mis victorias , y trofeos, 
fino epitafios , que djmn 
en la pyra de mi entierro. 

Aquí yace ci Rey de Uogria. 
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Alex . Señor, de veros tan trilte 
me pefa. 

Q(ej!. No fe mitiga apart. 

can fácilmente elle achaque, 
que es fu cura la fangria; 
y vos fcrenad, fcñora, 
elfos cielos: ha enemiga! ap. 

Seat. No puedo, que el corazón 
vueflra .pena participa. 

2{ey< Alexandro , Federico, 

Laura , Flora , ea , aprifa 
marchad todos, y dexadme. 

Conejo* Alón, que la uba pinta. 

Angelio. Que ya he logrado el veneno, 
mis congeturas afirman. 

Todos. Ya todos obedecemos. 

${cy. Prevenid la montería 
para elfos montes Carpacios, 
cuyas encumbradas cimas 
toda la Ungria atalayan, 
y ia Polonia regieran; 
porque quiero que Beatriz 
en la caza divertida, 
acabe con fus pafsiones. 


} y Peregrina de Vngñct ; 

y yo mejore á fu villa. 

Bien digo , porque en las grutas 
de eífas fierras fronterizas, dpi 
donde Leones folamente 
fon-eftrago de las vidas, 
la dexaré expueíla al riefgo, 
y honeílando" fu defdicha, 
correrá en todo mi Reyno, 
que las garras, y cuchillas 
de un León dieron la muerte 
á Beatriz, Reyna de Ungria. 

Seat. Vueítro güilo es ley , y en mi 
es la obediencia precifa. 

7(ey. Pues vamos. 

Seat. Vamos, y el Cielo 
á vueílro lado permita, 
que viva largas edades, 
para que os adore, y firva: 
mas íi mi vida os difguíla, 
le pediré , que no viva. 

Ce/ar. Enigma es del Rey, el tiempo ap. 
nos declarará el enigma. 

S(ey. Ay de ti ! que por tus paífos 
vás caminando á la pyea. Van/e» 


Salen el finque , y Ishella de ca%a , y Criados , 
defcubriendofe un monte peñafeofo muy 
intrincado . 

{Duque .En eífe altivo monte, 

por donde rodó el carro de Faetonte; 
que ciego defpeñado, 
fe vio de fu lobervia caíligado, 
empeñado en hacer á un León guerra; 
que es el Rey coronado de ella fierra, 
de villa te perdí, querida Isbella, 
y figuiendo mi muerte, hallé tu eílrella: 
mas qué mucho , íi el prado fe ha vellido 
de flores, que tu pie le ha florecido? 

Isbella. Mucho eílimo el favor, y he de pagarte, 
con que til eres Adonis, y eres Marte, 
pues galán , y valiente á todas horas, 
todo á un tiempo lo matas, y enamoras. 

íDuque Lleguemos á eífa Quinta, en que apartad^ 
aguarda la violeta enamorada, 

^ entre las verdes hojas cariñofa, 
v á que falga la Reyna , que es la Rofa> 
que quiero que á la fooibra de fus tamos 
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la fatiga , y catifancío fufpendamoss 
luego que aya gomado la frefeura 
de efta florida eíkncia tu hermofura, 
paflarémos , Isbella , hafta la Aldea, 
que eííe altivo peñafeo feñoréa, 
antes que corran los Celeftes velos 
las fombras á la luz. 
í)entro Beatriz^ Valedme , Cielos! 

Isbella . No profigas,que un mifero gemido 
al Cielo clama , y me ha compadecido. 
íDuque . Cerca de aquí fe oyb , y el trifte acento 
anuncia de fu dueño el fin violento: 
lleguemos á bufcarle , Isbella mia, 
que lexos no ha de eflár. Van/e . 

2 *entro Beatriz* Virgen María! 

efpofo mió , aguarda , efcucha , efpera. 

Salen el %ey ,y Cefar. 

9{ey. O dura ley de honor! 6 ley feverai 
ya fin ojos eítá mi amada efpofa: 
amada dixe ? defojada rofa 
diré mejor; y pues me caufa enojos, 
paguen los ojos lo que ven los ^jos, 
pues fi ellos en mi honor fueron culpados#, 
ya mi rigor los dexa caftigados. 

Cejar • Grande crueldad ha fido lo que has hecho* 
fyy, Cefar , no pude reprimir mas el defpecho* 
Cefar. Haviendo , gran feñor, una claufura 
en que muriera , fue fentencia dura 
el facarla los ojos, y dexarla. 

7{ey* Si eftá inocente, Dios puede librarla: 
qué hombre fe halla con zelos, y ofendido, 4f % 
que no ufe del rigor ciego , y corrido? 

Cefar . Qué caufa pudo dar, fi es Peregrina? 
7{cy. Al Rey ningún vaffallo le examina: 

Vamos á Ungria , y quede fepultado 

eñe fecreto , á nadie revelado 

fea jamás, por ley eftablecida; 

afsi lo mando ,‘pena de la vida: 

todos diréis, que dos Leones fieros, 

fin poder focorrorla los Monteros, 

dieron muerte á la Reyna entre eftas peñas; 

de quien no haveis hallado nombre , o feñas-, 

y vamos, porque ya la fombra llega* Vanfc* 


Sale Beatriz^como ciega, con un Retrato de la 
Virgen en la mano • 

Beat. Donde voy ( ay de mi!) fin guia , y ciega? 
ciega , dixe muy bien , pero fin guia 
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no , pues llevo el Retrato de MARIA: 
valedme Vos, Aurora Soberana, 
pues me ha faltado la piedad humana; 

No sé por donde voy pifando abrojos, 
tan perdida , que ya perdí los ojos: 

Mi efpoío me dexó en efte defierto, 
donde es el Mundo Golfo , y Vos el Puerto* 

No fiento, Gran Señora, verle ingrato, 
folo fiento no ver vueftro Retrato, 
porque el miraros era mi defvelo: 
quien os viera , MARIA , por confuelo! 

Mas Cielos Soberanos, 

quien podrá averiguar vueftros arcanos, 

pues fiente tal dulzura el pecho mió, 

que el corazón ccbrando aliento , y brío, 

feliz efpera profpera bonanza; 

mas quando le ha fritado la efperanza! 

Cant • dent, Cujiod . O bienaventurada 
dulce inocencia, 
quando en bienes los males 
por si fe truecan! 
porque fe vea, 
que las piedades vencen 
iras fangrientas* 

$eatr}%\ O acento , fi fufpendes mis fentidos, 
ojos no he menefter , teniendo oidos; 
y afsi, por efte monte tropezando, 
hafta poderte hallar, te iré bufcando, 

$i bien en vano mi dolor refiíto* 


Tropieza en un feñafco , que eflara en el foro ; 
abrefe prontamente al ir a caer , y la detiene el 
Cujlodio , que Jaldrd defa/lor de una Gruta* 
adornada de flores • 

Sale Cujiod. No tienes que temer,que yo te afifto* 
¡Beat, Qué es efto ? ó copia bella ! fi tan pia 
la villa havias de dar á la anfia mia, 
mirarme ciega , no rigor ha fido, 
pues además del ver, me has concedido 
ver tan preciofo objeto, 
que es dulcifsimo Imán de mi refpeto: 

Quien eres , bello Adonis de ella Sierra? 
Cujiod . Quien tu dolor , y tu aflicción deflierra^ 
y quien, aunque baila aquí , no me ayas vrfto, 
fiendo , como lo ves , Paftor , refifto, 
que á una oveja inocente, > 

Lobo infiel defpedazar intente* , 
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¿anta. Porque fus tyranias 
riefgos aumentan, 
nías vivirá fegura 
con mí defenfa: 

Porque fe vea, 
que las piedades vencen 
iras íangrientas. 

it. Qnédichofa ferá, pues tu la guardas! 

(lod. Pues > P or <] u é en riefgo te acó- 

it. Si tu fupíeras::* (bardas? 

fyod. Nada ignorar puedo. 

it. Que im aleve::- 

lod. Es inútil fu denuedo: 

Píos , que es ciencia Divina, 
dá>fegun el dolor , la medicina; 

¡i el padecer es triunfo conocido,* 
quien de tener afanes fe ha fentido? 
Piadofo afsiíle el Cielo 
en el mas declarado defconfuelo, 
y tu padecerás , pero dichofa 
triunfarás de la embidia poderofa. 
Canta. Si tranquila, y confiante 
quando padezcas, 
hacer fabes bonanza 
de la tormenta: 

Porque fe vea, 
que las piedades vencen 
iras fangrientas* 1 

df.Tente,efpera,no afsi::-Pero qué efpanto 
intenta fiero acobardarme tanto, 
fi eíle avifo á mi amor el Cielo embia, 
y yo tengo el Retrato de MARIA? 

O prenda Celeíliai! fi yo te obligo, 
nada me queda que temer contigo. 

Sale el Duque , Isbella , y Criados. 

uq. Azia efta parte fe oyo 
aquel mifero gemido, 
y el dueño no ha parecido. 
bella. Sin duda que ya murió 
á manos de alguna fiera 
de las que eíle monte cría. 
uq. Mas aguarda , Isbella mia, 
que eíle Sol no eítá en fu esfera: 
quien eres, Deidad del monte, 
en quien hace maridage 


lo hermofo con el ropage? 

Eres acafo Faetonte, 
que de eífe azul paralelo 
cayo ciego , y de (peñado? 
dime fi eres Dios alado, 

6 fi eres Aílro del Cielo, 

Isbella. No he viflo muger mas bella! 
de hermofura es un portento, 
fin duda del Firmamento 
fe ha caído aquella Eílrella; 
di , quien eres? 

Seat. No lo sé. 

Duq. Quien te traxo aquí? 

Seat. Mi fuerte. 

Isbella. Y qué bufeabas? 

Seat. La muerte, 

pero la vida encontré. 

Isbella. En qué forma? 

Seat. En tu belleza* 

Isbella . Dilcreta es fin ceremonia* 

Duq, La Duquefa de Polonia 
es quien te habla. 

Seat. A vueílra Alteza 
befo mil veces la manó. 

IsbelU. El Duque O&avio es mi efpofo* 

Seat. Viváis en lazo dichofo. 

Duq. No es aquefle cielo humano* af>* 

Isbella. De donde eres? 

Seat. Soy Inglefa* 

Isbella. Eres cafada? 

Seat. En Ungria. 

Isbella. Tü nombre? 

Seat. Beatriz. 

Duque. El dia fe aufenta: i 

vamos, Duquefa. 

Isbella. Pues di , por qué te dexo 
fola entre fieras tu efpofo? 

Seat. Dios, que es Todopoderofo, 
lo fabe , y no lo sé yo. 

Isbella. Quieres venirte conmigo, 
y ferás en otra esfera 
mi amiga , y mi compañera? 

Seat. Si güilas , iré contigo; 

mas perdonarás, feñora, 

• (eílo es forzofo decirte ) 
fi no acertare á fervffie. 
que no he férvido hafta aora. 

C z Isbella « 
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Jjbella. Til en nada puedes errar, fe obícuteci© el Orizonte, 


pues claro fe da á entender, 
que fervír no ha de faber, 
quien nado para mandar: 

Ven á mi lado. 

Seat, Obligada 

me tienes en fumo grado: 
mas , feñora, ha de ir al lado 
de fu dueño la criada? 

Isbella. Tu no eres criada mia, 
fino amiga , y compañera: 
vamos, que ya el Duque efpera. 
G)uq. No he tenido mejor día. 

Van fe, y filen Federico ,y Angelio . 
Teder. Angelio, yo he de morir. 

Donde cftá Beatriz? 

Angelio. Señor, 

ya fe executo el rigotfc 
pero fi lo has de íentiT, 
y te ha de caufar enojos 
el fu ce íío , no profigo. 
jWer.Pues qué ha fido,Angelio Amigo? 
jinvelio. Que la facaron los ojos. 
Peder. Los ojos ? quien lo mandó? . 
Angelh. El Rey tu hermano , movido 
♦ Ádel teftimonio fingido: 

mi ciencia fe le infpiró. ^ ap. 
peder. En fin , por ral fu inocencia 
ha llegado á padecer! 

Angelio , yo he de bolver 
a bufcarla. 

Angelio . Ten paciencia, . 
que del riefgo prevenido, 
con mi aducía la libré, 

( cón efto le engañaré ) ép, 

de lo qual albricias pido, 
que aunque la Judieia lid* 
quifo executar la pena, 
la pufe en Polonia buena, 
y me remito a la vida. 

Peder. No dices, que la facaron 
los ojos? k 

Angelio. Fue ficción mia: 

( ó lo que puedes, MARIA! ) apé 
los Miniíli s la dexa ron, 
pués fingiendo un remolino. 


con que no quedo en el monte 
hombre humano : el Rey fe vino, 
creyendo que ya quedaba 
fin ojos ; y fe engañó, ap. 

que MARIA la dexó 
tan linda como fe edaba.. 

Peder. Podré verla? 

Angelio. Y fin tardar, 
á Polonia hemos de ir, 
y en ella entrar , y falir; 
mas á Beatriz no has de hablar, 
porque puede conocerte 
el Duque , que es cu enemigo, 
y no quiero fer tedigo 
de tíi prifion , ó tu muerte* 

Peder. Podremos facarla? 

Angelio . No, 

que eftá en Palacio afsidida, ap . j 

amparada , y defendida 
de quien la vida la dio: 

Pero podré en breve elpacio 
hacer que el Duque fe enoje, 
y que enojada , la arroje 
dederrada de Palacio. 

Peder. Pues qué aguardas,que i miamos/ 
no das effe alivio? 

Angelio. Efpera, 

que brevemente efie alivio 
te concederán mis ciencias; 
pues (1 la Magica mia 
no ay didancia que no venza, 
ya edás donde edá Beatriz* 

Peder. Di cómo? 

Angel. Deda manera. 

Tómale del bra%o , entran , bolviendo* 
i falir , y fe corre la mutación 
de Jardín. 

Peder. Qué afiombro ! mas quando á mL 
los aífombros amedrentan? 

Angelio. Retírate, porque viene 
á ede fitio la Duquefa. 

Peder. Es verdad , pues de armonías 
ya v todo el Penfil fe puebla. 

]\e tiran fe , y falen Isbella , fieatrisQ 
y fiamas. 5 

pAufca% 
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MuJfCA' A tina duda que es indicio, 
y no paila de fofpecha, 
con el tiempo la deftruye, 
el Sol de la verdad bella. 

Seat. Ha , fi a lo que yo padezco ap. 
pudlcíTe aplicar la letra, 
mantos fueran mis placeres! 

Feder. Ay, Angelio , no es aquella 
Beatriz ? Angelio. Si. 

Feder. Ya , de mirarla, 

todo mi pecho es un etna. 

Isbelk. Nife , á qué fin e(Te tono, 
y efta letra cantas? ceda; 
porque fofpechas, ni dudas, 
quando no ay de qué tenerlas» 
tampoco es bien escucharlas; 
canta otra , pues. 

T{ife. Vaya efta, ^ 

que es , aunque no or fus voces, 
de un paxaro que fe quexa. 

Canta 7S(ife. Por una Tórtola aufente 
el efpofo fe lamenta, 
y rezelaudo fu agravio, 
á la venganza fe aprefta. 

Que pérfida amante 
repite iu quexa, 
que un tierno cariño 
pago con ofenfas. 

Isbella. Buena letra , Beatriz» 

Seat. Bada, 

fe ñora, para fer buena, 
que a ti te gufte : Ay de mi! ap* 
calle yo , por mas que fienta. 
feder . Mas hermofa me parece 
cada vez que llego á verla*, 
laca la , Angelio , de aquí, 
porque de mi amor la hoguera 
fuego exala. 

[Angelio. Aquedos, 

que tít eferivifte, y las nemas 
con el Sello Real fellafte, 
firmándolos mi cautela, 
con la eftampiila del Rey, 
darán caufa á la tragedia 
de Beatriz , á quien fin duda, 
por traydora , y eftrangera,, 
defterrará de Polonia 


de Salamanca. 

el Duque, que en efta pieza 
treguas da en un blando catre, 
del Govierno á la tarea: 
y en faliendo de Palacio, 
claufura de fu belleza, 
la lograrás en el monte: 

Pondré fobre la cartera 
efta carta, porque el Duque, 
quando defpieite , la vea; 

Hace que pone otras en el pañuelo 
de Beatri^. 

y eftotras pongo á Beatriz 
en los dobleces, que mueftra 
la olanda de fu pañuelo. 

Seat. Profigue, no te fufpendas. a ife • 
K[ife. Profeguiré , pues lo mandas. 
Angelio . Ya eftá lograda la empreña, 
vén, que ya defpierta el Duque. 
feder. A Dios , beilifsima fiftrella, 
porque \á al monte á efperarte, 
quien en fus anfias fe quema. 

Van fe los dos , y canta tyfe* 

Tyjfe. El cuidado de una ingrata 
le combate , y le defvela, 
y entre fu amor, y fu enojo 
aun no fabe elegir fenda. 

Que pérfida amante , &c. 

Seat . Ha memorias de un tormento! ap¿ 

Sale el (Duque con unos 
la mano. 
fDuq. Cerrad todas eífas puertas, 
no falga nadie , que quiero 
faber , qué traydor intenta 
quitarme la vida. 

Isbella» A ti la vida? 
íDuq . Si, amada Isbella^ 
oye: Efte pliego me avifa, 
que en Palacio ay quien pretenda 
¿arme muerte. 

Isbella. Y qué le obliga? 

(Duq. Un premio con que le alientan, 
fegun de unas cartas confta, 

(que afsimifmo me lo expreftan) 
que el traydor guarda. 

Isbella. Ay perfidia 

mayor, pues Duque-, á qué eiperas, 


pliegos en 
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que todo no fe examina? 

Si feñor, yo la 


primera 

fe re , por mas que de mi 
feguro vivas; que atenta, 
empezando defde el lienzo::- 
Mas qué es eílo ? yo eíloy muerta! 

Al defdoblar el liento caen las cartas • 
Isbdla . Beatriz , qué pliegos fon ellos? 
íl)ki ¡. Yo los veié ; cfcucha atenta. 

Lee • Haviendo fabido la introducion 
que tenels en el Palacio del Duque, 
fí difponeis lo que os tengo comu¬ 
nicado , y vos prometido , ferá la ce- 
compenfa igual al defempeño. 

El de Vngria. 

tsbella . Beatriz , pues aísi nos pagas 
el hofpedage ? fufpenfa 
te has quedado ? no refpondes? 

La culpa ataja la lengua. 

(Duq. Oye eftotra , que afsi dice, 
y prefumo que es reípuella. 

Lee . Quedo obligada á obedecer la 
orden de vueílra Mageílad, la qual 
pondré en execucioti con un vene¬ 
no , 6 fiándolo de quien mate al Du¬ 
que. Madama Beatriz^ 

fyprefénta* Advenediza traydora, 
infiel , barbara , y fangrienta, 
qué es efio ? afsi un beneficio 
fatisfaces ? recompenfas 
afsi una gratitud r pagas 
de efie modo una fineza? 

Mas qué mi juílicia aguarda? 

Ola? Salen Criados» 

Criad . Gran feñor , qué ordenas? 
í7)uq . Que dando á eífa muger muerte::- 
Isbella . Efperad , que no es prudencia, 
fi ay cómplices en fu culpa, 
que fu muerte los abfuelva. 

Q)uq* Bien dices: llevadla luego 
á la prifion mas eílrecha, 
donde de Febo los rayos, 
ni aun alivien íus triílezas. 

Criad • Venid. 

fBeat. A tus pies rendida: 

(bello Paftqj , tu advettencia ap « 
fe cumple ; pero ay valor 


en mi para mas afrentas) 
á tus pies, feñor, poftrada, 
una , y mil veces te ruega 
mi humildad , que no te Heves 
de la información primera, 
que aunque me arguye culpada; 
sé yo muy bien mi inocencia: 
Muger, á tus pies llorando 
me ves , y es precifa prenda 
de un noble , á muger que llora, 
confoiarla en fu miferia. 

Poísibie es , que contra mi 
das crédito á la cautela 
de infiel mano, que fingiendo 
( y es verdad) fellos , y letras, 
vengarfe quiere en mi vida, 
dcípues que en mi honor fe venga? 
Darte yo muerte ? repara 
que es engaño , y que en la adverfa 
fortuna , en que aquí me miro 
á tanto fonrojo expueíla, 
no pudiera fer ingrata, 
aunque desgraciada fuera. 

Si yo fuefle injuíla , como 
elfos pliegos manifieílan, 
los abandonara tanto, 
que al rieígo los expufiera 
de fer viftos ? claro ella, 
que no : Pues no tu grandeza 
contra una vida confpire, 
que no pensó hacerte ofenfa. 

No con priíiones me afrentes, 
quando mi labio confieífa 
mi lealtad *, pero la efpalda 
me buelves : A donde , Ellrellas, 
podré acudir ? pero á un trille, 
qué alivio no fe le niega? 

Señera:;- 

Isbdla . Qué defventura! 

tBeat* Tu influxo el ceño fufpenda 
de tu efpofo. 

7)uq» Será en vano, 

quando es verdad , no fofpecha, 
la de tu error *, y pues es, 
que guarde mi vida deuda, 
tus lagrimas fon en vano. 

$eat» Al Cielo mi anguftia apela. 

<Du{. 






2 3 


De un Ingenio de Salamanca . 


f)uq. Solo de él podrá, venirte 
el alivio que defeas. 

Canté dent. Cuftod, Qué dichofa fatiga 
Ja que fe enmienda, 
padeciendo confiante 
quien la tolera, 
con la alegre efperanza 
del bien que llega,. 
fDuq. Qué es efto: 

Sale uno. Un joven vizarro 
de Palacio eftá á la puerta, 
y ¡nfíftiendo corteímente 
en que ver , y hablar es fuerza 
una Petfona que bufea, 
quiere::- pero ya fe acerca. 

Sale el Cufio dio cantando de Tete^ 
grino. 

Cufiod . O qué mal fe disfrazan 
viles cautelas, 
quando débiles todas, 
fus influencias, 
fer injuria pretenden 
de la modeftia, 

Tsbella. Qué gallardo Peregrino! ap. 
$eat. Coraron , ya te foísiegas? ap* 
pero qué mucho , fi aL verle, 
no ay ya mal , que íe me atreva* 
íJ)uq . Siendo predio que quede, 
un breve rato íuípenía 
una materia , entre tanto 
que fe trata otra materia, 
di quien eres , Peregrino, 
á quien bufeas, qué defeas, 
y como es tu nombre? 

Cufiod . A todo 

refponderá mi obediencia. 

Mi nombre es Cuflodio, (es cierto,4^, 
pues lo foy de Beatriz bella ) 
y vengo á vér á elía Dama, 
a quien, no obftante que ella, 
no me conozca , i a tengo 
una obligación tan cierta, 
que folamentc la muerte 
ferá capaz de romperla: 

( y es verdad, porque en la vida api 
la ha de ftrvir mí aísíftencia), 
yo la conocí ea Vngria, 


sé , que Polonia la hofpeda, 
y por faber fu alta eftirpe, 
vengo::- Duq • No ptofigas , ceflfa: 
qué noble eftirpe ha de fer 
la de una aleve? 

Cufiod. No quieras, 

quando fu eíplendor ignoras, 
ultrajar íus nobles prendas. 

Seat. Qué me dices, corazón, ap • 

que qmero entender tus Teñas! 
fftuq* Si compiiee en fus trayeiones 
(quando darme muerte intenta) 
eres ( porque fola en vano 
á tanta acción fe atreviera) 
también fabré::^ 

Cufiod. Qué mal juzga 

tu error, íi ello de mi píenfa! 

Pues aunque en mi Patria ha havido 
traydores, íupo mi dieftra, 
ai lado de los leales, 
de mi Principe en defenfa, 
humillar las oíTadias 
de cervices altaneras; 

Efto es quanto á que no foy 
cómplice yo ; y quanto á ella, 
también puede haver engaño: 
porque para dar lentencia 
á tan bárbaro deliro, 
quien le acula , y quien le aprueba? 
(Duq. Hitas cartas, y eftas firmas. . 
Cujtod. No pueden fer contrahechas? 
S)uq. Si pueden, mas no ay teftigos, 
c l u<Q c l ue dicen defmientan. 

Cujtod. De tuerte , que la mentira 
quieres que crédito tenga, 
y ha menefter la verdad 
teltigos para creerla? } 

9)uq. Yo no argumento contigo)- 
y aun q u e elcufarme pudiera 
de aquefta fatisfaccion,; 
te la he de dar , perqué veas, 
en elia tu defengaño, 
y íu culpa manifiefta* Saca un pliego* 
El fobreeícrico , á quien dice 
de efte pliego? 

Cujlod. A Beatriz. & 

(Duq. Lea tu curiofidad acra. 

toda 
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toda efía carta á la letra. 

Toma la carta el Angel,y muejlrala 
en blanco • 

Cujlod. En blanco ella el pliego , mira 
fi con jufticia fentencias. 

Suq. Sin duda , que le he trocado; 
á ver, Peregrino? mueílra: 

Tómale , y mírale . 
mas el fobreefcrito tiene, 
y aquella es la mifma nema; 
pues como ella en blanco ? que 
fe hicieron las lineas negras? 
veamos elle , que efcrive Saca otro • 
al Rey de Ungria en tefpuefta, 
donde le ofrece macarme; 
mas confuíiones me cercan: Adir ale» 
también ella en blanco. 

Cujlod * Di me, 

no fon ellas cartas mefmas 
los teíligos que acufaro-ii 
á efta mugcr? 

(Dug a Quien lo niega? 

Cujlod . Luego fi aquellos teíligos 
depn fiero n contra ella, 
y en la ratificación 
fe retratan , libre queda; 
porque para caíligarla, 
ia ley ya perdió ía fuerza. 

HXuq m Joven , qué prodigio es elle? 

Cujlod . Ufar Dios de fu demencia, 
y no permitir piadoío, 
qiae aquella tnuger padezca. 

Q)uq. Elle es milagro , no quiero 
enojar á Dios, Isbella. 

Isbella. Q oe me perdones te pido, 
Beatriz. 

$>uq. Y yo, en recompenfa 
dri deshonor padecido, 
te fio { p&ra «que veas 
quanto ©y a tu ¡confianza 
mi fclicitud entrega ) 
la perfona «de mi hijo 
Fernando , cuya edad tierna 
ha mii-neder tu enfe fianza. 

Beat. Honráis i ella cfclava vuefira. 

Isbella» Mis Vrazos, Beatriz hermofa, 
acrediten tu inocencia^ 


!l)u <¡. Y vos , galan Peregrino; 
á quien ya mirar es deuda 
con refpeto, ved fi acafo 
en mi Palacio ay que pueda 
agradaros. 

Cujlod. Yo os lo eítimo; 

mas luego he de dar la buclti. 
á mi Patria. 

Isbdla . Vamoj: Nifc, 
bolved á cantar la letra, 
de que faben las verdades 
hacer vanas las fofpechas. lrdnft¿ 
Seat. Como , galán Peregrino, 
darte las gracias pudiera 
de un favor, que cambia a honores,; 
las que ya vi como afrentas? 

Cujlod . Dando las gracias al Cielo, 
que es quien con piedad alienta, 
á quien trágicos afanes 
como profperos tolera. 

Seat* Bien fe ve en lo que me auxiliar 
y bien fe ve que me premia t 
con el deshonor que pallo; 
pues no te hará , no dirañeza 
ü conociílc en Ungria, 
que fui::* 

Cnjlod. Aora de elfo te acuerdas? 

Seat .No pienfes que hago memoria 
del fauílo , ni la grandeza 
que perdí , que no lo liento; 
fino de la pafsion ciega 
deí que en fu mal ellado, 
aya de perderfe es fuerza, 
fi d Cielo tvo le da auxilios. 

Cujlod. De Dios la piedad íramenfa 
es grande , y querrá algún día 
fanarle de &i dolencia. 

Ya fuenan los inftrtimentos, 
á Dios, que me aguardaIsbella. 
Cujlod. Perfuadete á que contigo 

eíloy fiempre,aunque te aufetuas. Vajl 
Seat. Pues , fefior , vengan afanes, 
vengan males , fuílos, penas, 
afrentas, y quantos riefgos 
«y. ttí quifieres que me vengan, 

que en mi ay valor , ay eonílancía, 
^onfoímidadi, y paciencia; 
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& ral j quando aquellas voces como alma de Saftre en pena, 
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dicert , con lo que me alientan::- 

Ellaj Mujic.h una duda,que es indicio, 
y no paila de fofpecha, 
con el tiempo la deflruye 
el Sol de la verdad bella. 

JORNADA TERCERA. 

Salen el %ty , Laura, Flora , Conejo, 
y acompañamiento» 

laur. En fin, fefior , que mí prima 
murió? 

%ey. Su infeliz tragedia 
ha de coftarme la vida. 

Flora. Dios en el Cielo la tenga. 

Conejo . Afsi las vea yo á todas. 

Flora. Y k mi también? 

Conejo . La primera: ^ 
que no tiene mejor dia 
un hombre, que quando entierra 
á fu muger , b á fu dama. 

Flora. No ayas miedo que te veas 
en efie gozo conmigo. 

Conejo . Oyes, efíe mal me venga. 

Laura. El Reyno , fe ñor , por mas, 
que el que á manos de una fiera 
murió*, dixefle la fama, 
inútilmente fe esfuerza 
á creerlo, porque juzga,’ 
que procedió fu tragedia^ 
de otra caufa , ó tu enganado 
permitifte::- 

S \ey. No mas : efia 
errada imaginación 
es del vulgo , y fi fupiera, 

( qué mal á fingir me animo!) ap. 
quien tal pronuncia , ó tal pienfa, 
yo::- mas de otra cofa hablemos; 
Donde , decid , hizo aufencia 
Federico, que á mis ojos 
fe oculta? 

Conejo. Efia tarde mefma 
fe fue con Angelio á caza, 
porque él le trae, y le lleva 
por cerrps, y por barrancos, jj 


con un demonio por maza. 

Rey. Con Angelio? 

Conejo. Es cola cierta, 

que es fu Montero mayor, 
y caza que fe las pela. 

7(ey. No es fu Medico? 

Conejo. Y con coche. 

$(ey. Pues cómo Cazador fea,’ 
fiendo Medico ? no entiendo. 

Conejo. Yo comentaré el emblema: 

Un Medico , á quien le firve 

fu bailón de caña hueca, 

anda á monte por poblado: j 

ya fabe las madrigueras, 

donde los lances fon fixos, 

pues donde no caza , pefea, 

y en metáfora de galgo, 

fi liebre en la cama encuentra,’ 

en la vida fe levanta, 

fi no la levantan muerta. 

H{ey. Donayre has tenido : toma 
eíle anillo. 

Conejo. Dios te buelva 
por efte hada cien anillos 
en la vida fempiterna. 

l(ey. Conejo , bufea al inflante 
i Federico, y no buelvas 
a mis ojos fin traerle. 

Conejo • Sin duda que me deftíerras; 
porque traerle no es fácil, 
fino que le trayga acueftas. V*fe¿ 
Sale Lidoro . 

Lidoro. El Efpañoi Alexandro 
eftá aguardando licencia. 

3^ry.Dedd que entre : á qué vendrá? ap+ 
Sale Aiexandro. 

jilex. La piedad hable en mi lengua: ap* 
Valerofo Ladislao, 

Rey de Ungria , en quien obftenta. 
Marte fu valor , pues rindes 
con tu brazo las opueftas 
Provincias, que de la Ungria 
vienen á fer las cadenas: 
tu Reyno de ti murmura 
por la muerte de la Rey na, 
y dá á entender, qíe tyrafto, 

D fíerir 
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íicnoo virtuofa, y honcíla, y fi no fale ninguno 1 

fin tazón la difte muerte: dentro del plazo , que mueftr* 

atrocidad , que me fuerza el cait.l, havré cumplido 

á que culpe tus acciones como Efpañol, y a Brufelas 

de parte de Inglaterra, partiré, donde me aguardan 

que el Efcudo de mis Armas las Efpañolas Vanderas. VaJ}. 

orla las Rofas Inglefas. SJfjí. Vamos, Laura , que los Hados 

Qué caufa pudo obligarte, contra mi rigores flechan, 

para que inocente muera, Laura, El Cielo te dé confuelo. 


como fenciiU paloma, 
aquella tórtola tierna? 

Y íi n > fuide culpado 
Cn fu infelice tragedia, 
como la pérdida olvidas, 
y no cadigis la ofenfa 
en Mo .teros, que dexiron 

á fu Rey na entre las fieras? 

Si algún traydor, cautclofo, 
dexó fu trayeion impreífa. 
en tu oído , y til enojado, 
con, la información Gniedra, 
Íeotenciade fu hermofura, 
fue injudicía manifiefta. 

Y para que íepa el mundo,, 
que poner en fu belleza 
dolo, o mancha , fue ponerle 
en lo claro de una Edrella: 
hablando con el decoro, 
que á tu Mageftad' excelfa 
debo* reto , y defafio 

a qua ni os cómplices fean 
en la. muerte de Beatriz, 
de Inglaterra heredera, 
y digna Rey n a de Ungria: 

Y eíte cartel, de mi letra Saca un 

efcrico , fíxaré aora J( Cartel* 

con mi puñal , en la puerta 

de Palacio, porque conde, 
que Alexandro lo fuftenta. 

Ay mayor atrevimiento! 
falid luego de mis tierras, 

( el cartel es contra mi, ap.« 

pues fui el agre{Tor ) y pena: 
de la vida, fi mañana 
no huviereis falido de ellas» 

4lex . A los Camones de Fiandes 
iré á efperar Stá refpuefta* 


y alivio á tanta trifteza. Van/u 
ftofque , y /alen Federico , y Angelio • 

Feder • Como á mis penas, Angelio, 
de eda fuerte las engañas? 
ede es el poder que tienes? 
de qué, te firve la magia, 
que afirmas por verdadera, 
quando conozco que es faifa? 

Si me ofrecide á Beatriz, 
cómo mi amor no la halla 
en todo el monte ? canfaJo 
edoy ya de edas palabras. 

C Aigelioi Si fupieras , Federico, 
la ocafion, no me culparas. 

Feder, Pues di la , que ya te efcucho. 

Angelio . Sabrás, que fueron las cartas i 
las que. mas la acreditaron ? 
con el Duque , que' uña Tabla’ 

^ Muger, que es muy Poderofa, 
la defendió-, y oy la ampara: 

Habló un Mancebo por ella, 

de Gerarquia muy Alta, 

de modo , que la dio el Duque 

mas honores en fu cafa, i J ) 

pues del Principe fu hijo» 

la ha fiado la crianza.- 

pero di , tendrás valor 

para emprehender la mas ardua 

acción, que intentó la ira? 

Feder. Con effa duda me agravias: 
qué hombre enamorado teme 
los riefgos, ni los repara? 

Angelio • Pues bolvamos ai Palacio ^ 
del Duque , que aunque cerradas 
á todos edán fus puertas, 
para ti Jhe de franquearlas; 

i 
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y e» el filencio confufo.:- 
llevas puñal? 

Peder. De mis armas 

eftoy prevenido íiempre. 
jitigelio. Bien eílá : me das palabra 
de hacer lo que te dixere? 

Peder. Si doy. 

Angelio. Pues íigueme , y calla, 
que has de lograr á Beatriz, 
Principe , fi me coflár^ 
hacer de Eflrellas carbones, 
y efpiritus de las aguas. 
peder. Como fea Beatriz mía, 
á tu güilo ordena, y manda. 
Jngelio . Yo te pondré en un inflante 
con Beatriz. 

Entran por una puerta ,y /alen por otra? 
y correje la mutación de un /alón > con 
puerta de Casinete cerrada • 

Peder. Efpera , aguarda: 

No es efle el Palacio , Angelio, 
del Duque ? Angelio. Si. 

Feder . Pues con tanta 

preíleza havemos llegado? 

Angelio. En darte güilo , no tarda 
mi diligencia. 
peder. Las puertas 

miro ; pero eílán cerradas. 

Angelio. Para que logres tu intento, 
mi ciencia hará que fe abran. 

^Alrenfe lar puertas del Gabinete , y fe 
Vera un retrete , y en nn catre el IS^ino 
durmiendo y en un bufetillo dos búgias y y 
Beatriz^a la cabecera /obre dos almo¬ 
hadas y como durmiendo. 

Fed. Ya lo eftán , qué es lo que ordenas? 
Angelio. Qué le des de puñaladas 
á eííe Infante. 

Peder • A un inocente? 

Angei.YLn fu inocencia reparas,Federico? 
Feder. No me atrevo. 

Angelio. Tu faltas á tu palabra? 

Peder. No puedo falcar á ella. 


aunque es rigor. 

Angelio. Entra , y mata, 
que mas importa tu güilo: 
con eflo rindo mas almas. api 
Feder. Ya defde aquí miro el lecho, 
adonde duerme , V defeanfa 
el tierno Infante , que efpera 
la muerte ; aquí fe retratan 
en eíle acafo , los ricfgos 
que tiene la vida humana: 
á eflotro lado Beatriz, 
que parece en las almohadas 
la mas bella de las flores, 
rofa , que en felva defeanfa, 
durmiendo eílá : quien ha vifto; 
que el Lucero ( pena eílraña!) 
apague fus bellas luces, 
y que no defpierte el Alva? 

La calentura de Amor 
por mis venas fe dilata, 
y de Beatriz en la nieve 
no puedo templar mis anfias. 

Angel. El fe abrafa ; aora es tiempo: ap» 
Qué haces que no le matas? 
mira que el tiempo fe pierde, 
y que tu dicha fe atraía. 

de puñaladas al j^iño. 

Feder. Pues muera ; ya le maté: 

que quieres aora que haga? 

Angelio. Que en la mano de Beatriz 
pongas el puñal. 

Peder. Pvepara, 

que es culparla en el delito. 
JÍngelio. Qué te detiene el culparla? 
yo , que el veneno te doy, 
también te doy la triaca. 

Eflo importa. 

Peder. Pues fi importa, 

pongo el puñal, que fue parca 
del Infante tierno , en mano 
de la inocente culpada. 

Tone el puñal en la mano de Beatriz* 
Angelio. Sigueme aora. 

Peder. Ya te figo* 

Angelio. Traycion , trayclon. 

Salen el Duque , tshella >*&dos Criados 
con lu%* 

D z Duq. 
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&uq. En la fala 

de Don Fernando, mi hijo, 
voces dan : criados, de tanta 
familia nadie refpondc? 

Isbella. Salid todos, 

Q)uq. Quién profana mi Palacio? 
Isbella* Quién inquieta mi fofsiego? 
íDuq . Defmayada, 

con un puñal en la mano 
Beatriz eílá; qué mas clara 
evidencia, que q-uerla matarme? 
Mira el puñal y luego al J>{iño% 
Isbella. Traydora , faifa: 

mas ay de mi, que con fangre 
cíjá el azero, y manchada 
la QoJcha de mi Fernando* 
que tiene fobre La camal 
Seat. Quién da voces? 
íDuq. Tu deliro,. 

Isbella. Tu aleve culpa , tu infamia* 
Mira el Duque al T^iño* 
ft)uq. Muerto, eílá Fernando , Cielos!. 
Ifkella. Ay hijo de mis entrañas! 
efpejo , en que yo me he viíto, 
quiep te quebró, ñor temprana? 
fi eras nevado jazmín, 
cómo eílás vertiendo nacar? 

Seat. Qné es eílo que me fucede? 
Virgen , valedme : quién caula 
dios aífombros ? quién pufo 
en mi mano eíla hoja ayrada? 
feñor , mira::- 
Suq. Quita , aleve* 

[hits con eautelofas trazas: 
darme la muerte querías: 
diligencias, fueron vanas 
Jas tuyas, mas en la muerte- 
de Femando , L mime matas*, 
Seat. Seííora::- 

Islella. Qué me hablas, fiera? 
que del corazón rne arrancad 
i a mitad del corazón,. 

S>uq. Muera eíla tirana , mueran 
llevadla luego al fuplicio¿ 
y pague en publica plaza: 
fu delito ¡feve : llore 
Polonia aquella defgraciá^ 


y muera yo al fentimientd¿ 
pues mi confuelo me falta: 
haced lo que os he mandado* 

Seat . Aora es tiempo, Virgen Sacrá£ 
que eíloy inocente mira. 

Isbella. Pues tu inocencia te valgan 
Duq. A qué aguardáis? 

Criad . i. Qué defdicha! 
z. Vamos, que el Duque lo manda,; 
y es precito obedecerle. 

Sale el Cují odio de Peregrino , tomaU 
del hago ,y fe entran • 

Cujlod. No haréis,porqueDios la guarda:. 

ven , Beatriz. 

Duq. Qué es eílo , Cielos! 

Isbella . Ciega quedé á luces tantas* 
2)uq. Quién fue el Celefte Neblí, 
que fe ha llevado la Garza? 
piño. Donde eílá Beatriz ? adonde- 
fe fue , que no eílá culpada, 
que antes por fu intercefsion* 
oy,, MARIA me reftaura 
de los brazos de la muerte 
a la vida. 

Duq. Demos gracias 

á Dios por tan gran prodigio* 
Isbella. Pues quien te mato? 
piño. La faña de una fiera, que perfíguéb 
á Beatriz, como á las almas. 

Isbella • Perdón debemos pedirla, 
fi es «que nueílra dicha alcanza* 
que la bolvamos á vér, 

S)uq. En todos mis Reyaos hag 3 n, 
fieílas á la Virgen Pura, 
y á Beatriz fe bufque en quantak 
Ciudades , y Villas tiene 
la Polonia en fu Comarca^ 
y fi fuere tan dichofo, 
que configuiere el hallarla* 

«na, y mil veces ofrezco 
humilde befar fu planta, 
pidiendo que me perdone, 
fi á un agravio un perdón baíhüv 
Islella. Fernando , hijo, qué te veo? 
piño. Si, Madre, que á veces guarda^ 
Dios ugna vida, porque. 
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/irva de exemplar a tantas, 
y fe defengañen , viendo, 
que hada los ojos fe engañan. 

Yo foy feliz, pues Fernando 
vive : Isbella , ven , qué aguardas? 

Vanfe ,y /alen Federico y y Angelío. 

Feder. Aquí ha de venir, Angelicé 

Angelto . Sin que aya en mi ciencia falta. 
Ja veras. 

Feder. Ya defconfio, * 

porque parece que tarda. 

[Angelio. Al que efpera , los Inflantes 
le le hacen edades largas: 

Conejo viene á hulearte, 
y ya llega , aquí me aguarda, 
que quiero defde eftos rífeos, 
que fon del monte atalayas^ 
regí Arar (i Beatriz viene, 
por tenerla retirada, 
adonde no pueda verla 
Conejo , que es cofa clara, 
que en llegando á fer criados, 
ninguno fecreto guarda. 

Feder.. Dices muy bien *aqui cfpero. 

Vafe Angelí o ,y file Coneje . 

Conejo, Señores , por donde andar 
un amo , que Dios me dio, 
y le llevó el diablo á caza? 

Feder . A qué caza le llevó? 

Conejo* De gorronas, q&e fon gangas^ 
el Rey me entibia á hulearte, 
y mandó , que no me vaya 
fin verte. 

Feder . La obediencia 

es preeifa á los Monarca^ 
y han de unirle los afeftos 
á todo quanto el Rey manda¿ 

¡Salen el Cufio dio- y y "Beatrl^ y cor~ 
riendo fe el fora fie Vera una fah 
ma , y una Gruta. 

Cujlcd. Aquí has de vivir, Beatriz*, 
pidiendo á efta hermofa Palma 
tu fuftenro : en eífa Gruta 
te hofpadará tu conft<uici% 
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y hallarás en ella el trage, 
que mas la humildad enfalza; 
y pues merecifle al Cielo, 
que domeftique en tu guarda 
los Leones, que el monte cruzan, 
queda en paz. 

$eat. A Dios doy gracias 

por tanto honor , y á mí liempre 
Protedora Soberana. 

Cujlod . De efle modo , á quien padece 
premia el Cielo , pues no baftan 
á oprimir á la virtud 
infernales aííechanzas. Vafe* 

Han ejlado hallando Federico , y Co~ 
nejo defde que filio <Beatri^ y 
y aora la Ven. 

$eat. Feliz mil veces quien debe 
al Cielo finezas tantas. 

Conejo Beatriz no ha muerto? 

Feder. No ha muerto , Conejo* 
y de dudas tantas 
preño fnldras, ya la he vifio. 

Contjo. Qi*é sn ir o ! Sa nta Su fa n a! 

Señor, mira que el demonio 
de Angriio , es el que te engaña*, 
y anda , en fin , en la. tramoya*. 

Feder. Oye , difsimul* , y callar 
Ingrata, tu refiflencia 

Af cía de Los bracos* 
es débil á mi conftancia, 
eftando ya en mi poder. 

Seat. Federico , tente , aguarda. 

Conejo. Aora creo , que es Beatriz* 

Feder. Eíí© es avivar las brafas 
al incendio de mi amor. 

Seat. Virgen , bol ved por mi caufat 
fieras del monte* valedme. 

Salen les Leones , embijlen con Federico^ 
y Conejo y y Federico echa mam 
a la efyada. 

Feder. Que es efto? 

Conejo. Que Beatriz llama, 
y como es Rey na , han* falido* 
dos Soldados de la guardia. 

F&dtu Eeróz bruto , á tuTobervIa 
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le Dondra temor mí efoada. *,-» 


le pondrá temor mí efpada. 
Conejo • Señora , por Dios te pido, 
que me íibreis de las garras 
de ertos Leones, ó díabios, 
que tienen las uñas largas, 

{Beat* Dexadle , fieras , que temo 
fu perdición. 

Entrafe por la Gruta con los Leones • 

Conejo. Ya fe marchan, 
y fon fieras muy cortefes, 
porque obedecen , y callan. 

Sale Angelio. 

! 'Angelio . Lograrte ya tu defeo? 

Conejo . Qué defeo ? que fi abanzatl 
los Leones , nos vendieran 
al bodegón por tajadas. 

Fedcr. Ablorto he quedado, Angelio, 
y un nuevo accidente agrava 
mi vida: vamos á Ungria. 

'Aurelio. No la figues? 

Conejo. Urted rabia? 

qué llama feguir ? que tiene 
configo dos camaradas 
de ios del duelo en la uña, 
que al mas amigo la clavan. 

Angelio. Yo no he podido hacer mas, 
que traértela , y dexarla 
contigo á folas; fi tu 
perdifte la ocafion , clara 
cowfccuencia es, que he cumplido 
contigo , y con la palabra 
que te di. 

Feder. Premiarte efpero. 

Angelio.. Interefes , no fon paga 
para mi : yo foy tu amigo 
tan fino , que fi la parca 
cortara el hilo á tu vida, 
por mas fineza eftimára, 
que dexms á mi cargo 
con el tertamento el alma, 
para que yo conociera, 
que hacías de mi confianza. 

Fed'Y. No fe alivia erte accidente, 
que antes le aumentan mis andas; 
vamos á Ungria ,que j zgo, 
que la muertg me amenaza. 

Angelio. Vamos: 


ya para fer mió ~ ap. 

Federico , poco falta. 

V¿ufe Federico , y /tngelio • 
Conejo. La muerte díxo ? aquí llamo; 
quando yo fali , quedaba 
picada ya de contagio 
la Corte; pues ellos vayatl 
norabuena , que mas quiero 
quedarme yo noramala. 

Pero qué havré de comer? 
ai es un berro i fi es agu 7 f 
no entra por acá ; fí es vino, 
no lo hay ; fi pan , no fe halla; 
pues pardiez, metome á Sanco: 
refolucion foberana! 
mas yo no sé hacer portentos; 
pero erto , qué me embaraza? 
ninguno nació enfeñado. 

Pues alto , á ver fi fe amaña 
mi virtud:mas datilitos? Ve la Palman 
la boca fe me hace agua: 

Palma, fobre eftas dos, echa 
para una pobre preñada 
un par de racimos prefto. 

Sale ¡Beatriz^ en trage humilde. 

Seat. Ya desfallece erta flaca 
naturaleza ; mas ya 
que aquí me ofrece erta Palma 
furtento, á ella apelaré. 

Conejo • Palma , la tienes cerrada? 
vamos , dá tu , ó tomo yo, 
y fea luego , y fantas Pafcuas. 

Seat» En nombre de Dios te pido, 
tronco fértil, la vianda. 

Va laxando la 'Palma • 

Conejo . Santo foy , votad á Chrifto, 1 
voto á brios que lo ignoraba, 
y foy Santo , dicho , y hecho. 

Seat. Apártate á un lado , y calla. 

Conejo . Señora ? que ayais venido 
me alegro: ved quanto gana 
mi virtud , pues harta un tronco 
fe humilla á mi voz. 

¡Seat. Qué aguardas? 
come , que fi nos debemos 


amar 
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amar todos, efta planta 
para todos los produce* 
pero tu también repara, 
que fon para mi fufteuto. 

Conejo. Aora no reparo en nada, 
que entre dos que bien fe quieren, 
el uno que coma baila. 

Seat. El alivio que me ofreces, 
árbol fértil, refignada 
admitiré , pues el Cielo 
me da tan dulce vianda. 

Conejo • Pues tomemos, y tomemos, 
y buen provecho nos haga. 

Tonefe. de rodillas , coge los dátiles , 
y canta la Mufica. 

JMufca • Coge , Beatriz, el fruto, 
y el mundo advierta, 
que la humildad fe iguala 
con la grandeza. 

Hu. lVe d fubir la Taima. 

Conejo. Otra vez la Palma buelve 
á íubir como fe eílaba 
fin quebrantare las conchas, 
que fue tortuga , y no rama. 

Seat* No me eítorves, vete á Ungria* 

Conejo. Yo á Ungria, fe ñora ? guarda* 
que tiene peñe , y la peñe 
fe pega mas que la farna. 

Seat. Quién te lo ha dicho? 

Conejo. Al falir de la Corte ,. ya picaba:, 
en el camino un Correo, 
qué* á Polonia lleva cartas, 
me dlxo , que ya los cuerpos 
los llevan á carretadas, 
y que han muerto baña Jos gatos, 
pero todavía, ay caña. 

Seat. Hora es de hacer oración, 
retírate , y no te vayas 
á Ungria , fi ay eñe riefgo, 
y buelve Juego á eña eftancia. 

Conejo. Pues pide á. Dios, que fe aplaque 
fu ira. 

Seat. De buena gana.. 

Conejo. Pues en tanto que tu rezas* 
me voy ("a aquella cabaña, 
porque al fin allí fe come* J 
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pero ninguno fe rafea. Vafe. 

Seat. Válgame Dios ! que eftá Ungria 
á tal confliélo entregada, 
y fabiendo fus afanes 
mi amor , no ha de remediarla! 

No puede 1er : mas ay , Cielos! 
que fi Ja ínjuftícia es caufa 
de mi efpoío , y de fu hermano 
la fiera intención villana, 
fin deteñar fus delitos, 
como han de ceder fus anfias? 

Ha mi Dios! fi fuera fácil 
poder dar luz á fus almas, 
con apagarle eña vida, 
fiel ; vi ¿lima de tus aras, 
qué fácilmente oprimiera 
mi cariño fu deígracia! 

Señor, tus iras fufpende, 
no rnas rigor , Ungria nazca 
á nueva vida , y permite, 
que aquellos que fueron caufa 
de mi afrenta , la luz vean, 
de fu ceguedad eftraña, 
que c-res Dios de las piedades, 
fi lo eres de las venganzas. 
Interceííora á María hago én eño, 
porque*grata,fiendo laEñrella delMar* 
que fofsiega las borrafeas, 
en tan deíécha tormenta 
dé á «todos feliz bonanza* 

Sale el Cujlodio. 

Cuflod Beatriz? 

Seat. Peregrino amable, 

á quien merecen mis anfias 
confuelo , en una aflicción 
tu fiel confejo me valga, 
la peñe confume á Ungria*. 

Cujhd. Ya lo sé. 

Beat. Mi pena .eftraña 
origino::- 

Cujlod. No lo ignoro. 

Beat.. Federico , ciego, á caufa 

de fu barbara pafsion, ‘ 

fi el cruel contagio le alcanza, 
como podrá cftár propenfo 
á lavarfe de las mancfygf 
del corazón? ay de mil j 

que 
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que lo que temen mis anlias, dar con la Talud la gracia* 


no es la enfermedad del curpo, 
fino el contagio del alma* 

Cuftod. Un ado de caridad, 
tan fencillo, me da caufa 
a no dexarte en tu pena: 

,Yo adquirí en mi Iluílre Patria, 
de la medicina un noble 
conocimiento , que balda 
para la faiud del cuerpo; 
cuyo logro fe afianza 
en varias plantas, y flores, 
que con prudencia aplicadas, 
fon remedio : iré contigo, 
pues creo , que el que alia vayas 
es la voluntad de Dios; 
y tal vez , es ello á caufa, 
de que quede tu inocencia 
indemne de culpa , y falva# 

Üeat. Yendo tu conmigo , como 
puedo tener repugnancia, 
quando un Angel en ti miro, 
que ene inftruye , y me acompaña? 
vamos, pues* 

Sale Conejo. 

Conejo. Adonde vamos? 

mas Peregrino en campaña? 
y qué Angelical preferida! 

Seat. A Dios , valle , á Dios, montañas, 
que ya por Ungria os olvido* 
Conejo. Pues eftás defefperada? 
tienes acafo otros ojos 
en algún rincón de un arca? 

Seat. No ha de conocerme nadie* 
Conejo. Pues mira , en efla cercana 
Ciudad, conciertas monedas, 
no obflante , que algo fifadas, 
compraremos dos vellidos 
de Peregrinos de fama, 
y vámonos á Polonia, 
bien que yo en ella quedara,* 
que defde que foy Polaco, 
me muero por las Polacas. 

Seat» Yo efpero en Dios, que el azote, 
que fus Pueblos avaffalla, 
ha de cefl|¿> 

Cmjlod . Solo el puede 


pues fin fu favor, qué valen 
las diligencias humanas? vanje. 

Conejo. Ea , Conejo , á la Ungria, 
que como en las calabazas 
lleves un vino Polaco, 
de lo que en Madrid fe mama, 
con palio han de recibirte, 
y repique de campanas* 

Corre/e la mutación de falbn , y Jale* 
el Rey , Laura , Flora , C efar , 
y un criado. 

Rey. De Federico el tormento 
me da gran cuidado, Laura,; 
porque como del contagio 
efla herido , y no fe halla 
remedio que le reílaure, 
ningún confuelo me baila 
en la pena con que vivo. 

latir , Su accidente (lente el alma' 
como es judo : mas feñor, 
que Médicos vengan, manda, 
aunque de otro Reyno íéan, 
que en dolencia tan eílraña 
quizá tendrá algún alivio. 

7(ey. Es prevención acertada: 

Parte, Lidoro , al momento; 
y quantos Médicos aya 
Eflrangeros en mi Reyno, 
traedme luego. 

Lidor. Lo que mandas 

haré con todo cuidado. \dft¿ 

Cejar. Y yo con la vigilancia, 
que debo, conduciré 
los mas do&os á tus plantas. yafe¿ 

Laur. Del Cielo venga el remedio. 

S \ey. A folas contigo , Laura, 
quiero confulcar mis penas; 
porque al fin, penas que matan, 
fe minoran , ó fe alivian, 
y parece que defeanfa 
el enfermo aquel inflante, 
que dura el comunicarlas. 

Ya fabes como Beatriz 
murió : ( notable defgracia!) 
JL/ngrxa fíiuló fu muerte. 
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Viftibfe de luto el Alva, 
dívidiófe el Reyno en lenguas, 
entró en los Nobles la cauta 
cenfura , y el mas atento 
culpó á mí amor , ó á mí fama* 

El Efpañoi Alexandro 
fíxó con colera, y faña 
un Cartel de defafio 
en Palacio : ( que arrogancia! ) 

Dio noticia á Inglaterra, 
donde casó con Madama 
Flor, hija del Marifcal 
de Efcocla , eílirpe Eíluarda, 
que con las Rofas Inglefas, 
como fe encumbra , le enlaza* 

El Marte Inglés ofendido, 
manifeíló, que fui caufa 
de la muerte de la Reyna; 
y previniendo fus Armas, 
con treinta equipadas Naves, 
al Mar le bruma la efpalda* 

Viene por fu General, 
de efta poderofa Armada, 
el Efpañoi, nuevo Marte; 
y yo , viendo aniquiladas 
las fuerzas de toda Ungria, 
tengo hecha nueva Alianza 
con el Polaco , que atento, 
ya con fu Exercito marcha 
hada mi Corte , por elfos 
tarpacios, que fon la raya 
de mi Reyno , y de fu Eílado* 

El Inglés con fus Efquadras 
viene talando las mieífes, 
y deílrozando las plantas. 

No le he falído al encuentro, 
porque la gente me falta, 
que en el general contagio 
han muerto todas mis Guardias» 
y eftoy temiendo que entre 
por mi Palacio , fin que aya 
Soldado , que fe le oponga, 
ni esfuerzo , que ai palio falga, 
porque el Alemán invifto 
los ha Uamalo á la Alfada: 
mi Reyno eílá en grande aprieto» 
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laura. Señor, la fortuna es varía, 
porque á veces di los triunfos 
á aquel que menos le aguarda: 
qué importa , que eílé tu Reyno 
fin fuerza ? íai á campaña, 
que el valor , y la nobleza 
no repara en las ventajas: 

Y quando faltaran hombres, 
mi valor acaudillara 
Exercitos de Amazonas, 
que defendieran vizarras 
a Ungria: No huvo mugeres, 
de quien refiere la fama, 
que conquiílaron Ciudades, 
y que vencieron batallas? 
pues por qué no hará una Inglefa, 
lo que hicieron otras varías? 

Dame licencia, fi güilas, 
que yo á la campaña falga, 
y veras, que con las obras 
acredito las palabras* 

Rey. En la hermofura las iras 
eílán tan violentas, Laura, 
que rara vez fe miraron 
unidas Venus , y Palas: 

Tocan caxas . 
mas qué es eílo? 

Sold. i.Gran feñor, 

al fon de trompas, y caxas 
el Inglés fe acerca , a tiempo 
que ya llega á fus murallas 
el Polaco. 

Sale Cejar . 

Cejar . Un Peregrino, 

para entrar licencia aguarda; 
que ha hecho notables curas* 

S \ey. Entre : y vos , Cefar , en atina, 
poned la gente , que quiero 
falir, defnuda la efpada, 
á defender mis vaífallos, 
y a vér al Inglés la cara* 

Cejar. Ya obedezco : entrad , amigo. 

Tocan caxas 9 y Jale Conejo de Tere* 
grino ridicub. 

Conejo . Dios fea en aqueitá cafa# 

E 5 
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Rey. Conejo , qué trage es effeí 

Conejo. El trage de la gandaya, 
y de la bribonería, 
que fe come , y no fe gaíla. 

Rey. De qué romería vienes? 

Conejo» Efcucha , y oyelo en plata: 
Sabiendo yo que fu Alteza 
es una peíle en íubílancia, 
y que eílá ya poco menos, 
que para faiirfe el alma, 
hallé un Medico admirable, 
que fin recipe , uncias tancas, 
mifci, rabarbari elefti, 
y otras dos mil pataratas, 
con unas yervas que aplica, 
cfá falud en dos palabras. . 

S{ey. Entre, y corran la cortina 
de eífe retrete , en que aguarda 
mi hermano la hora poftrera. 
Conejo» Ea , que ya eíta en la fala 
la Perla de Inglaterra, 
y yo el Medico de Irlanda. 

Salen de Peregrinos Seatri^, y el. 
Cujtodio» 

Cu fio d* No temas, Beatriz, y en Dios 
ten pueíla la confianza. 

Seat. En fus fupremos favores 
vivo fiempre aflegurada. 

%ey. Tu femblante, Peregrino, 
tiene dominio en el alma, 
bien tu virtud fe conoce*, 
eres el Medico ? habla. 
gfedí.No ay mas Medico , que Dios; 
pero fu bondad es tanta, 
que querrá darle falud 
en^ virtud de la triaca 
de ellas yervas , y ellas flores. 

Corren la cortina ,y fe^e a Federico 
en una filia , y * Angelio a 
Ju lado. 

Feder. Quién me llama? . 
^^/¿tf.Infierno } eílaes mi enemiga, ap< 
y fu Cuflo<&? la guarda,^ 
porque fe aumenten mis penas. 


y y Teregrtna ote Vngria. 

r í{ey. A hablarle llega , qué aguardas*? 
Laur . Abforta eíloyl 
Flor. Yo confufal 

Conejo , qué es ello? 

Conejo. Calla, 

y efcuchen todos atentos, 
que aora verán en qué para. 
Dent.Alex. Viva Inglaterra , viva. 

(buq. Viva Polonia. 

H(ey. Quién caufa eíle alboroto? 

Cejar. El Polaco, 

que de Palacio en la Plaza, 
no permite que Alexandro 
entre á darte la Embaxada, 
y ofendiendo el Real decoto 
llegan los dos. 

Salen el Duque , y Alexandro 
riñendo • 

(Duq. En mi efpada 

oy hallarás tu caíligo. 

Alex. Mi brazo es rayo con alma 9 
f(ey. Re porte fe vueílra Alteza: 
Alexandro , á vos os valga 
el fuero de Embaxador, 
que por effa circunílancía, 
tanto ofado atrevimiento 
no caíligo , que mi Guardia, 
a mandarlo yo, pufiera 
vueílra cabeza á mis plantas* 

Alex. No fuera fácil, que pefa 
mucho la fatigre de Efpaña. 

Rey. A qué venís? 

Alex. Brevemente 

lo diré, que con las armas 
en mano ios Efpañoles, 
gaílamos pocas palabras* 

Ennco de Inglaterra, 
de la muerte de la Infanta, 

Reyna de Ungna , te pide 
fatisfaccion , y á tomarla 
he venido yo en fu nombre. 

Duq. Y yo á mediar el que aya 
guerra entre las dos Coronas* 
Conejo. El diablo anda en cantillaná. 
Cufiod. SÍ un foraílero merece, 
por fe* de iiuílre Profapia, 
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que le efcucheis dos rabones, 
puede fer que ajufte tantas 
a iíTe níiones. 

Todos . De qué fuerte? 

Cujlod. Efperad : alia en mi Patria 
la verdad de efte fuceíío 
fe fabe bien , y de tantas 
maldades acaecidas, 
no eftá diftante la caufa. 

Todos. Donde eftá? 

Cujlod. Sabreisío aora, 
i i la culpa deteftada 
del mal , quifiere el enfermo 
mejorar con confeffarla. 

Seat. Federico? 

Feder. Quién me nombra? 

(Beat. Qué tormento te maltrata? 

Feder. Ay de mi ! que el corazón 
parece que fe me arranca. 

Seat. En vano el remedio efperas, 
fi tu enfermedad eftraña 
no confiefias. 

Conejo . Pe fe á tal, 

confieífefe , en qué repara, 
y haga teftamenco al punto, 
y dexeme algunas mandas, 
y por mi cuenta, fi no 
falvare la vida. 

Feder. El alma 

quiero falvat, no la vida. 

Angelio . Cómo rompes tu palabra? 

Fed. Como es vidrio , que le quiebra 
la fragilidad humana: 
oídme todos: Hermano, 
Alexandro , Duque , Laura, 
yo el mas traydor de los hombres, 
provocado de mis anfias, 
folicité los favores 
de la Reyna , fin que aya 
culpa , ni delito en ella,* 
y di crédito á la magia 
de Angelio , cuya dodrina 
ya la confieífo por faifa. 
Renuncio el pado , y os juro, 
por la cuenta á que me llama 
Dios, que Beatriz no ha ofendido 


la Real fangre, que lá enfalza, 
yo folo la culpa tengo. 

Sjy. No profigas, calla , calla, 
que tu cautela me ha puefto 
un dogal a la garganta* 

(Dale las yerVas. 

Seat. Pues con efta confefsioti 
Dios la falud te reftaura, 
y yo perdono mi ofenfa: 

Yo foy Beatriz, qué os efpanta? 
al Cielo la vifta debo, 
que me ufurpó mano ay rada, 
y que por mi honor bolviefle 
en Polonia , en fe de tantas 
maravillas (como el Duque 
puede deponer ) obradas 
en favor de mi inocencia. 

Suq. Perdón te pide poftrada 
mi humildad. 

Seat. Llega á mis brazos. 

Cujlod. Pues tales efedos caufa 
en guerras, en defuníones, 
y en la pafsion temeraria 
de Federico , efte injufto, 
que con nombre fe disfraza 
de Angelio , y Angel precito, 
folo es digno de las llamas* 
Angelio . Por no oirlo , de tus luces 
mis negras fombras fe apartan. Vafe w 
Seat. Ya, quien fue mi Pro te dora, t 
(o Paftor en la Montaña 
o en la Corte Peregrino ) fe vé: 
quahto afortunada, 
y feliz foy! J 

Cujlod. Pues ya has vifto 

del modo que el mundo alhagá', 
fi defpreciarle fupieres, 
harás la mayor hazaña. Vafe. 

$(ey. Dame los brazos , efpofa. 

Seat. Mi amor no te los recata; 
pero el afylo me efpera 
de Domingo. 

${ e y. Qué oyes, alma? 

pues del Gran Francifco , á mi 
el noble Sayal me ll^ma. 

Conejo. El Rey Frayle , y Reyna Monja, 
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vivan , pues , edades largas* 

<Beat. De UngrU el Cetro , y Corona 
en Federico, y en Laura 
renunciemos. 

!í(ey. Yo lo aceto. 

Fecler. Con nueva falud fe halla, 
quien á pedirte perdón 
llega , befando tu planta. 

Beat. Yo te perdono , y los dos 
daos las manos. 

Alex.Oy fe enlaza 
nueftra amiftad. 

iDánfe las manos jiUxandro, y el 

(Duque . ' 

2>uq. Marche el Campo ázia Polonia, 


» y Peregrina de XJngría. 

Alex. Y mi Armada 
dará buelta á Inglaterra, 
con nueva tan no eíperada. 

Fedcr. Dame la mano de efpofa. 

Laura • Ya fe logro mí cfperanza. 

Conejo • Flora , cafa te conmigo. 

Flora. Toma aquella mano. 

Conejo. Daca. 

Feder. Cefar ferá de mí Reyno 
Governador. 

Cefar. Dicha tanta 
agradezco á vueílra Alteza 
mil veces. 

Todos. Y aquí fe acaba 
la Perla de Inglaterra, 
perdonad aora las faltas* 


FIN. 


Hallaraíe efta Comedia, y otras de diferentes Títulos en 
Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, en la Pla¬ 
zuela de la calle de la Paz. Año de 1 7 5 6 . * 


